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many 4 Nown fe ná ogni- 
$ S Jig wyprówny woy- 
LR) ne JGN ACT. 
FP Herez ya pyfing glowe; wies 
záwießona w- Mánrezie bros Twoia; 
miech mie prožnute. Ponizay wynio- 
q fe kórki, 4 wfiepnym boiem te mon- 
? flra ták dzielnie konay, zeby Tbow tó- 
dowitych podnosić nie smiáťy. Dat 
cie Bog Hetmáná Wielkiego M oiu- 
šgcemu Koščioľotvi, w-ten cxás, gdy 
x Herezya pomfiawátá, aby pogotowiść 
(2) byf 


| byt hiovyby nieprayiaciela zWycieżał. | 
Trygmfuiefš do tych czas w-Kompá 
niy Twoiey, y Fezufowego y Twego | 
Pulu Towótzyfiwie, kiedy codzien- 
nie wojny 2=msedomidrfiwem odbrá- | 
- wutgć, Twoim tropem ewyciefko-po= 
fłepnie. Niech też pod Twoims | 
Imieniem; y moiey pracy Odpowie- 
dzi nó Zarzuty Difsidentom od 
Wary práwey ná plac wychodzą ; | 
aby té za Twoig dyrekcy, hardg gló- 
we zetrzeć mosty. Oddaieć podľa prd: | 
tg moie; byś Praesmiciny Wodzus: i 
ióko wtafaego ná niepržýtačielá zá: | 
Sywal oreža, F mnie pomocny PERM | 
efpierat, 
Prawego Syna y sługę 
Twego: 


aż T s. sa w | 


a(r 
ODPOWIEDZI 
Ná niektore Zárzuty 


HERETYCKIE Y SCHISMATYCKIE, 


O WIERZE. 


Cay wfofikiego ucxe Katolicy co 
0 nich PE śe D) fydendi ś 2 


SG 
one Dyfsydenći, iakoby 
tatolicy nie trzymáli fie flowa 

ozego, ale wymyffow ludz- 
fy jákoby część Bozka Świętym odda- 
' wali, y w-nich wiekíza nádžicie mieli niż 


| w-Bogu: że wiary nie trzeba dochowywáé 


| | Heretykom: że barziey w-fwych dobrych 


1Czýnkach aniżeli w-zafługach Chryftufo- 
wych ufność pokładaia, y tym podobnej. 
‘Ale o tym żaden Katolik nie myśli, y ow- 


{zem tym fie wfzyftkim brzydzi, 


Czemu nie dofyć wierą ywf$y we 
Boga iednego w-ktoreykolwiek Sekcie 3 
zojlamác e A Bo 
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Taro y Żydzi byli zbawieni, gdyż wrię- 
| Boga wierza. Powtore na cozby 


przeciw Herezyiom zkładano Concgilia_? 
Potrzećie, Epbes 4. lédná ieft wiara, tędyć | 


« Bo kiedyby na y m było dofyć tédyby y. 


inne nie fa wiarą ale niewictnośćia y grze- | 
chem čiežkim., 4 zatym w-nich będący | 


zbáwion bydź nie może. 


3. Jáko może bydz dobra wiárá u. 


K dtolikow, ponieważ niektorzy zle > 
Zyig £ 


Iníza rzecz śe wierzyć, a infzaczy= 
nić co wiara każe, iakoinfza rzecz umicć | 


ftatut, infza wedle ftatutu fadzié: infza t- 


mieć M ledycynę, infza wedle Medycyny le=. 
czyć, a zatym Zekto źle żyie, niemożem | 
mowić żeby niemiał wiary, ale oks MAJA 


dle wiary nie żyie,. 


4. Jezeli fiexnayduig m Kótoli= 


how rozni m LE terze ? 
Zadna miedzy Károlikámi rožnicá bydž 
nic moze, `w- tych rzeczach ktore mái% za 


wiary artykuły; bo kiedyby kto inne miał 


O tym rozumienie aniżeli cały Kośćioł, as = 
by nie był Katolikiem; y u poty ok 
| SA 


czego rożnić fig može po ki nie náuczy Ko- 
śćioł, co o tymtr zymac trzeba. 


Si O fe roznig Z akonnicy 
zy fobg 2 Ž 


Rožniá fie am co wolno czynić álbo 


| nieczynič, iáko to bofo abo w-trzewikach 
| chodźić, gruba albo čieňsza nośić fuknig, 


poščič wiecey niž Kosciol rozkazał, &c. 


ale w-Wierze y zachowaniu przykazań Ża- 


dney roźnice nie naydźiefz. 
6. Z-ked to wied zieć iz Kótolicy 
fe Kátohkámi? 


Bo to cały świat wyświadcza gdy ích nie 
zowie tylko Kátolikámi, 4 innych Zboro- 


| wemi, Ewangelikami, Lutrámi, Kálwinámi 


| «xe. 


1 J- > Vas : 4 . 
7. Jezeli [cześliwst Dyfydenci, 
torą,y rozumicię ze sch fama wiara 
zbawia, mizeli Kátolicy ktorzy wcą£ 

ze nd zbawienie trz eba prácomác ? 
left to Dyfsydentow takie fzczęśćie ia- 
ko gdy fię chłopu śni że ieft Krolem, bo 
Rom.2.14. powiedziano niefłuchacze prá: - 


wa fprawiedliwi fa u Boga, ale ktorzy prá- 
A 2 wo 


i 


wo pełnia, či beda ufprawiedliwieni, Czy+ 


tamy Matth. 25. 35. gdzie nie tylko niewier- 
ne potepia., ale. y wierne nie maiace do- 
brych uczynkow, y Matth. 7. 21. Nie ka- 


żdy ktory mi mowi Panie, Panie wnidzic, | 
do Kroleftwá niebiefkiego, 4 przečie ieZe- | 
li wzywał Pana, toć miał wiáre , iako ieft | 


Rom. 10 14. 1 fam Paweł S. o fobie mowi 


1. Gor: 13. 3. Bym miał wízeláka viáre, kie- | 


dybym nie miał miłośći, zá nicbym nie był, 


8. Jáko jedná Sektá Dypydencka 


moze dowodzić že 16/t lepfa niž 
aruga ? 
Nie z-Pifma, bo niedžie nie mowi Pi- 
fmo iż lepfze Luterftwo, niż Kálwinftwo, 


y ieżeli co z-Pifma przywioda, w-tey mie- | 


rze ná {wa ftronę toż rownie bedžie fluzy- 
ło Kalwinom, Nowochrzczeńcom. Nie- 


przywioda też ná to pifma, iz unich ieft | 


Kośćioł, ktory w-Kredźie wyznawamy. 
Nie przywioda na to Ze ich Pafterze po- 


Mani {2 od Boga na to aby wiary. nauczali. 


Że u famych Lutrow ick ftowo Boże fzcze- 


te, y prawdźiwy iego wykład. Podaniem > 
też Kośćielnym gardza, zá tym go ná po- 
a a {wey wiary zażyć nic moga y | 


choćby 


s 
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choćby chčieli nigdy nie nayda ani poka- 
ža aby tak Kośćioł powfzechny wierzył y“ 
kiedy uczył, iáko oni naucząia; bo ktorez 
kiedy Concilium wyznáto że dwa tylko fa 
Sákrámentá, ze nie godzi fię Swigtych wzy 
wać &c} 
RY 4, FA 
y. Przecie Dyfydenci máig po 
fobie Oycow Swietych. 
By też mieli po fobie Oycow Swietych 
tymby {wey wiáry nie wípárli, bo iako oni 
mowia: Oycowie ludžie byli, 4 zá tym po 


- bładźić mogli, y Swiádečtwo ieft nie pewne. 


Powtore każdy z-Oycow Świętych ftofo- 
wał fię do nauki całego Kośćioła, y zdanie 
fwoie pod iego zdanie podkładał, gotow 
bedac wfzyftko odmienić, iezliby fie z-Ko- 
śćiołem nie zgadzało. za czym choćby 
ktory z-Oycow co napifał coby fiużyło 
przećiw wierze Kátolickicy, to wagi mieć- 
by nie mogło. Aleć micyfcá ktore przywo- 
dza przeciw Katolikom, pofpolićie fa ta- 
kie, że w-inney iakiey okazyiey od Oyca S. 
rzeczone, albo z-dokładem iákim ktory 
Dyfsydenći opufzczaia, abo bez tego co o- 
ni przydaia, albo fa te, ktore fa w-Pilma. 
Oycow SS. od złych ludzi wrzucone, po. 
fzpocone, zaćmione, A3 10, 
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| anlah wióry Kátolickicy w-Pifimie 
fie nayduig 2 


| 10. Wfakde tež y nie ufofikie s, 


Lubo niektorých w- Píšmie nie m nfz tex 


dnák fa w-flowie Bożym nic pifanym, aley | 
a ktore Katolicy „przyimnie, á 
yilydenci odmiataia, y zá tym wiele ár- 


tykułow niewiedźieć dla czego wierzą, bo | 


gdzie napifano Ze Chrzeft ieft Sakramen- 
tem, y temu podobne artykuły? 


11. Czy moze hio,raz, miawfy pra- 


| wdziwa wióre utract © 


Ucz> Kalwiniftowie że nie MOŻE, bo wes | 


dle nich kto ma prawdziwa wiarę ie w-Ko 
` śćiele prawdziwym, Kośćioł zás z-famych 
ieft „wybranych, zaczym gdyby wiarę mogł | 
utraćić, toby fię mogł ftać z-wybranego 
niewybranym.' Ale też oni ucza że Ko- 
śćioł Katolicki miał na poczatku prawdźi= 


A 
f 


wx wiarę, tedyć y teraz ia ma.. Katolicy — 


zášucia idac za S. Pawiem r. Tim, 1.20. ŻE 


e > tracz wiatę. 


2. (zy może caly Kosciól w- Wie | 


tze poblgdzic 2 


leželi 
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Jeżeli može pobładźić, to Dyfsydento- 
wie nie (2 pewni aby ich Kośćioł, y oni 
z-nim nie bfadžili. Powtote,ieżli Kośćioł 

| Katolicki pobładźić može, poniewafz Dyf- 
fydenći Wiarę, Piímo, Sakramenta wžieli 
od Kosćioła Katolickiego, tedyć nie fa 


© 


pewni, i¢Zeli od niego błędow nie nabrali, 
Uczz zaś Katolicy, Ze Kośćioł gdy wiaty 
| y rzeczy zbawiennych uczy, pobładzić nie 
może, bo mu Chryftus łoav 14. 17. dać o- 
biecał Ducha prawdy, y dał, y Kośćioł ieft 
i. Tim.3, kolunina y firmamentem prawdy 
ztad Katolicy nic watpić o fwcy wierze nie 


mogz. 
13. Iako to prawd iz 


= 
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pa Mitha ief Pycha 2 
Bo każdy Heretyk tak pyfznie o fobie» 
trzyma, iz mtliema y fadži, że wfzyfcy Pa- 
pieżowie, wfzyfcy Qycowie Święći, Bifku- 
pi, Doktorowie, Concilia prędzey w-wy- 
kładaniu Pifma pobladzié moga, y pobłą- 
dZili, on zás fam iakonadewizyftkie mędt 
fzy, fam Ducha Bożego maiacy, nie myli 
fig, y przeciwke zdaniu wfzyftkich krze- 
wié wiarę može befpiecznie, coieželiZ nie 


barzo wielka pycha? 
A 4 
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14. Zda fieiz Keke co vaz no- 
we wióry artykuly nymyšlára ? | 


Katolicy nigdy niczego nie ucze iako, 


wiaty artykułu, czego w-flowie Bożym pi- 


fanym albo podanym nienayduia wyraZnic| 


albo zákryčie: co zaś ieft zákryto wykia-| 
dáiz, w-czym nie buduia nowego ártyku- 
łu, ale tylko co w-niciafnosei wierzyli, do, 
wyrażnego fenfu przywodza, a tego mála: 
przykład w-Apoftolech ktorzy wyłożyli lá) 
śnie co fie fkryčie w-flowic Bożym záwie-| 
rało, że obrzezánie y ceremonyie Moyze-| 
fzowe tylko fiużyły do nowego zakonu. 
Act. Iy. 


15. Przedńć fie 2 zda iz Katolicy] 


wiare odmicnidig © 


Nigdy nie odrzucili tego Katolicy ca! 


` raz mieli zá artykuł wiary, áni tego zá árty- 
kuł przyięli, co raz za Herezyia potępili. | 


U Dyflydentow zaś iako kto pifmo inaczcy | 


- zrozumie tak ináczcy wierzy, co na pocza- | 


tku Lutrzy odrzucali, to trzymaia, co trzy- 
máli to odrzucaia, nie máfz roku, aby no- | 
wego artykułu nie wymyślili, ztąd iuż o 


Lutrowe pifma nie dbáig, ktore zrazu zá 
; o fatut 


1 


| 
| 
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ftátut wiary mieli, ztad 1. wiary 


_Augfzpurfkiego odftapili & 


16. Coteji bef} piece mie ya; wierz, ye 


-tako Papiez, czy 2 Pátvyávchá Kon 


fiantu vopolitán/k1 © 


Stuchaymy w-tym famych, ale SS Gre- 
czynow, y ktorzy w-tym fię nie mylili, bo- 
by fie w-wierze mylac, Swiętymi nie byli, 
ániby ich proftota nie wymowiłą, bo ludzie 
uczeni byli. O Papieżu tak mowi S. Ma- 
xim Archymandtyta Konftántinopolitáň- 
fki, ktory Męczeńftwo poniof roku óso 
w lisčie do Mariana. Wfyfikie Kefčroty od po- 
czaiku mcielenia Syna Bożego, z. Ržymfkte go 
Kościoła fundament máig, ktorych pickielnes 
bramy nie obala wedle obietnice Zbawiciel ná- 
Jego, ten Kośctoł ma Klucze wióry prówofta- 
wzey. OI Kośćie le zás Konftan Bat 
S. Theodor Studrta, Konftantynopol. Ar- 
ch symandeyté. - cawpodzki Kocioł teft pod- 
ficiváricm Heretykow, „któzy ma ten Zwyczaj 
iż fig od innych Kosciotow odrywa, ieft tego 
w-inn ych Grekách więcey. 

17. Jezeli Grecy Nicunict trzy- | 
máig z dawnymi Patryśrchómi 
Wichodaymi? RE 


fo 
| Pátryárchámi byli Aids Cyrillowie | 
| &c. 4 či Papiefka zwierzchność uznawali. | 
|. Atanazy od Synodow Greckich do Papiczą |, 
appellował. cii Alexandtyifki imienić | 
| Papiezkim zrućił Neforyufza z-Patryarcho | 
| {twa Konftantynopoltkiego. Chryzoftom 
| uznawa 1Z Chiyftus owce fwoie poleć ] 
| Ra libro de Sacerdotio a fam był Pa- 
i yarcha Konftantynopolfkim, iako y Ta-| 
Hi sA fius, flowa iegó. kładźie Bradwo Lwow | 
i ME y w-ksiazce o Swiefczenniftwie, gdźie» ) 
| k pifze do Adriana PapieZa. Ná Piotras | 
li $: R usiadlo twoie brater{iwo podług zakonu 
J woli Bożey zwierzcbnosći dźterząc, wiel mos | 
| zna ma flame. lozef Konftantynop. Patry- 
i úrchá ptzed śmierćia ták napifał iako ieft | 
| W-džiciách Soboru Florenckiego od fas | 
| tmychże Giekow położono. W/yfikte te 
rzeczy ktore rózumie; y ktorych uczy powfies 
čbný y Apofloifki kościeł Pana nafego tewufa | 
Cbryfluja Stárego Rzymu, to y ia trzymam, ý | 
rozumiem, J ná to Zeztvalálac albo poflupnym | 
deze fam Siebie poświącam, Nad to Rzyma 
kiego przebłogefiationego Oycá Oycom, j nays 
“Wig gtfiego Artykapłdnó, J namiefinika Pandas 
: dfs go iezufa Chryjlufa, Papieża flarego Rzy- 
ma ivýznatvat ha übefpieczenie wfiyjtkiego. 
MAR 


11 
| przytym y Czyściec Duf miernych, a a ná to fig 
podpifuię. 9 lanij 1439. Tak wierzył y 
„Gennádius Patryarcha Konftantynop. pro 
Concil. Florent. cap. 15. Sett 15. CF 17. 


18. Kto Ory Sáby miare m Lig p 


nici, Cz a nie Vnict 2 
Ci dare wiáre mála, którzy ták wierza 
iako Swieči Stárzy G rekowie, Chryzofiom 
Bazyli, Atánázy &c. 4 či toż o Starlzeń- 
fiwie Papiezkim, o pochodzeniu Ducha. 
Swiętego trzymali, co terážnicysi Unići. 
19. Ktorzy [ø dawnieyśt, mid 
czył mie nici ? 
| > Grecy żyli uznawaiac Papieża za głowę 
Kościoła, y iemu pofłufzni bedec od fime 


1 


go wžiečia wiáry, co ieftbydź Unitem ál- 
bo z Z: *Kośćtołem powfzechny jm z-iednoczo 
| nym, á potym 1 náftapił rozdźiał álbo Nie: 
«únia, tedyć ta ieft poślednieyfza_. 

20. Jezeli toxbawia Dyfunitow, 
5 prawdziwie mowig, że im fie nie go- 
dzi odjiepowac Stárfšych Gerkie- 

waych © 

Porty 
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Poty Starfzych ffucháč mamy, poki ich 
wyžízy ftarfzy nie odrzući, iako poty żoł: 
nierz ma Rotmiftrza fiuchać, poki go He- 
tman z-woyfka nie = trabi, poty Mie- 
fzczanin Burmifirza, poki z-Urzęd u Gd Sta- 
rofty złożony nie bę dzie, a 4 nad wfzyftkimi 
Kośćioła Przełożonymi Sárízy ieft Papież, 
iáko wfzyfcy Star fzy Grekowie wyznawali. 
Do tego wizak zá Zygmunta III. Wfzyfcy 
Władykowie do Papieża fie obročili, cze- 
. muž ich lud niechćiał naśladować? 
2t. Gzy trzeba kazdemu dopufs- 


czáč aby wierzył tako chce? | 

Powiadaiz Dyflyde néi iż tego nikomu 
bronić nie trzebá. śle iczeliż ták icf, eze- 
muž w- Ang] yey, Holándycý, Szwecyey, 
Daniey na gardle karza, gdy kto ieft Kato- 
likiem, ý máietnosči confifzkuias á kiedy: 
Kapłana Katolickiego wyśpieguia (rogie- 
mi tráca mekámi. Czemuz tak wiele Ká- 
tolikow we Francyi; Holandyi, Niem- 
czech pozabiidli? Czemu pôddánych do 
fwych Sekt przymufzái4, w-Swięta Káto- 
lickie robić kaZa, tarafem y kaydanami do 
Zboru niewola? Czemu Luteráni Kalwi- 
niftow z-Safkiey źiemie wygnali, Kálwini: 

ftowić 


frowie zas Luteranow in Palatinatu zá“ 


. pied niechćieli? Czemu Genewenczyko- 


pa 


wie zá ráda Miftrzá fwego Kalwina apalilt 
Serweta, Bernenfes Genulda śćięli? toć 
Dyffydenći chca te mieć wolność miedzy 
Katolikami, ktorey ani Katolikom miedzy 
foba nic dozwaldia, ani zobopolnie mata, 
á ktore to pifmo pod tg rożnica rozkazuic? 


"22, Co mowi Pifmo mowi o tych 
ktor e powfsechney, to iefl, Kátolickiey 


zám nie 2 E 
S. Paweł Heb., 12.8. ta mowi; Leželi nig 


iezdeście pod náuka albo kárnosčia ktorey [ie | 
ftali mfyfcý uczefimkámi. (to ieft Katolika- 


mi) tedy sezdescte cudzołożnicy, á nie (ynowic. 

270.02 9 Mogg dwie wióry fobie > 

przeciwne, byáz prapdziwe £ 

Wierzymy dla Slowa Bozego, albo Že, 
tak Bog powiedźiał , záczym ieZeliZby 
dwie wiary fobie prze¢iwne, mogły bydź 
piawdźiwe,, tedyby powiedźiał że y to 
prawda co takieft, y co tak nie ieft, na 
przykład, iż tylko fx dwa Saktamenty; nie 
tylko dwa fa Sákrámenty, iż Ciało Chry- 


fufoyc ich prawdziwie w-Sakramencicn 
y 20 


COW AŽ I TITRE 


y ženie ieft prawdziwie w- SikrómckGico | 
ŚC. 4 to niepodobna ab y oboie była pra- | 
| wdá, zaczym powiedźiałby iednę rzecz nie 
pras wdziwa, co ieft niepodobna, á zatym i- 
dzie iz iedna z-tych wiar kfamcaby czyni: | 
i 2% 2 7 1. 
| 14 Bog ga, y čie żkob jy gt zefzył A>. $ 
i 24. Czemu sa Sekt miedzy | 
i Job; 4 MC ZY odnych ludzte, zgodnie bug i 
li > K atolikt g 


f 


~ 


f XN = 
Bo fatfz nie tylko na falfz ale y fa pra- | 
wde biie,, a w- tym fie falfze zgadzaia iż | 
wfzyftkie bis na í prawdę. tak lubo Sáduce | 
| ufzowie, Herodiáni, Faryzeufzowie z-loba | 
| niezgodni byli, oraz iednak na Chryftufo- 


wa naukę náftepowáli. 
25. Ktorzy lepicy o [wey wierze 
żrzymótg , Katolicy abo Dyfšydenci ? 
Gdy miedzy Kátolikámi kto ná złe fig 
rozpaize, fun mnienie ztráči, jotrem wietu- | 
tnym zoftanie, boiz fig oň Katolicy aby nie | 
zoftał Dyffydentem: kiedy zás miedzy Dyf 
fydenty kto pocznie bydź naboznym, Bo- 
ga fig boiacym, pokornym, ¢ierpliwym., 
czyftym, to fie obawiaia aby nie zoftał Ka- 
tolikiem., Powtore, u Katolikow górna 


7 » 


i 
_ fig Panieta do ftanu Duchownego, 4 tomie 
dla intraty, bo TS śrolowie Mnichám 11 ubo- 


gimi zoftaia: a dx rudzy z4 wielka rzecz po: 
st s 


cy 


czytaia ydy im fic Przełoże ńftwo ducho- 
ewne doftanie, y nie máig go za obeigę Do 
mow fwoich wyfokich, śle raczey zá ozdo 
"be. ato wfzyftko uD; yflydentowna wftecz 
idźie, 4 gdzie ládáiáko waza Przełożeń” 
| ftwo Kośćielne, tám y Kośćioł, á zatym 
y wiare, luboby o niey ufty wyfoce mowili. 


O DVCHYV 5, 
1 Gy wyą zawali Stávšť sora 4 
PO Fon Ducha S, y od Syná: 


| Syisty Atanazy Patryarcha Alexánd 
{ki wyznawa zn Spmbolo ktore napi Gł ; bi > 

| Łaćinie bedac ná ten czas w- a dnych 
 Pańftwśch, że Acha F od né p 


| ARE S. Cyril A. lon ki Pá 
tryarcha, toż pochodzenie wyznawa l A ae 
adorat. co lib, 34. Thefauri (7 in cap. 14. loan. 
verfu 16. S Chryzoftom Patryarcha Kor 
ftantynop. toż wyznawa tomo g. bomil. 134. 
Tož S. Wielki Bázyli lib, de Spiritin S. cap 
38. Cin Pfal. ga: Bo jáko y u nas sudak 
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4 inaczy nie ieft icgo ae ze od niego po» : 


i u 
wo rozumowe, albo rozumienie, yumieię- I. 
tnosč od famego człowieka rozumnego J 
PO 4 4 zás miłość (bo inaczey ślepa-| Č 
by była, 4 nie wiedźiałby miłuiacy co mi- | 
łuie) pochodzi od człowieka przez rozum | 
rozumiciacego, abo przez rozumienie, co; 
na toż wychodź ži. Duch S. w-Troycy ict j 
miłośćre, tedy musi tá miłość pochodzić : 
z-rozumienia, abe przez rozumienie. i 


2. Pifmo S. niemomi aby duch S. 


pochodziť od Synástedyť nie poc bodzie 


Piímo S nie mowi aby Ewa dufzę miá- 
ła, aby Melchifedech miał Oyca, aby biata 
głowa kiedy komunikowala, tedyć i iuż tak 
było; bo to mam kaže Bog wierzyć co ieft | 
w Piśmie, iednak nie zatym idzie iż gdy 0. 
czym w-Pifmię nie mowi, to iuż nie iet. 

ták, wis lebyfmy tym fpofobem artykułow: 
wiáry traćić mieli, bo jedne fig funduia naj 
fiowie Bożym pifanym, a drugie na poda- 
nym, na ktorym y ten o pochodzeniu Du. 
cha S. fie budnie, acz tez gdy Chryftus mo- 
wi loan. 14. ró, że Duch S. ieft prawdy Due | 
chem, 4 fam o fobie mowi že ieft pravda! 
koan. 14. 6. tedyć Duch S. ieftiego Duche, 


iz 


i chodźi 


R = 
: haii, Także loan. 14.26. Pošle Očiec 
> Ducha w-imię moic, á ofoba icdna w-Tro g- 
is icy 5. nie idžie w-imię drtiigicy , chyba ŻE» 
-|odniey pochodźi. Także ná tymże miey- 
n fcu mowi, Posle wam Ducha, w-Boftwie, 
O zaśnie ief. infze pofyłanie tylko przez 
& pochodzenie: Także gdy mowi, iż Duch 


A 


ê S. z-niégo weźmie. Což wežmie iežli nie 
pochodzenie ? 
3. S. ľedržej Apofiol uczy iz 
s Duch S. ná Syniť odpoczywa. 
©. Í gálaž ná pniti odpoczywa, á przećię z< 
niego pochodzi, y dźiećię odpoczywa nas 
+ Piersiach matki, á przećię z-niey ieft zro- 
dzone, może bydź tedy to oboie, y pochor 
„dźić od kogo, y na niem odpoczywać. 
4. Teofilakt Doktor Kościelny u- 
62) 1ž Duch S. od Syná nie pochodzie 
u I Origenes Doktor uczył Ze po tyśiacu 
m lat z-piekła wynida potępieni: y niektorzy 
t z-Qycow podobne bayki popifali. Bo nie» 
a tego pátrzáč mamy co ieden Doktor mo- 
5, Whale co Kośćioł; Doktor fig pomylić me 
b 209 Kosciol nie može, 
| à B 5. leže 


$ 


Tes PO rem” 8 


M 


ieft początek lubo we dwu ofobach. 
a $ U = j 
6, Oxcowie Greccy ucze tz Duch 
7 z 3 
S. pochodzi przez Synd £ 


4 - . = s P 
Bo zá tożbiorg pržez Syed, co od Syna, | 
jako to swiadcza Patryarchowte Konftán- | 


tinopolfcy Beflarion y Gennadius. 


7. Jezeli pochodzi Duch S. y od 


Syná , czemuz tego pierwfse Concita 
nie wyrázily? 0 
Zpołiftotny ieft Syn z-Oycem, a przečie 


tego picrwize Concilia nie wlozyly w-wy- 


znanie wiaty, bo nie wykładaia wfzyftkich 


o tykni > odvar ne Aki herci 
Wwiar Artyknfow, aż gdy ná niciaka here- | 
À 5 Zd 


zyia uderzy, iáko nie włożono zpoliftotno* 
śći Syna, aż na nie Arius nafiapił, 


8. Fell ná toklgtwa od Lconaem 
4 


Patiez trzeciego, iezeliby kto co do 
= JY K 


_fkladn Apofiolfkiego przydał, 4 wa 


ICM 


4 s 


4 
4 


$ 
4 
Ti 
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niem niemáfz, aby Duch S. 50d S\nd 
| pochodził, 
| qeft klatvá ná tych ktorzyby fię ważyli 
| co przykładać bez Papieżą y Concil lium, 
A a zás Concilia z-Papiezem przydawa¢ mo- 
| ga, 1ako przydało Nicenikie, á a potym Kon 
MY tantinopolfkie BRW č, 1 toż moga czy- 
pićy y inne, y tak lubo „Papież Leo nie po- 
tożył w-wyzną niu wiary, ŻE Duch S. po- 
[chodzi y od Syná, mogły to przydać infze 
Concilia z PapieZem, iakoz y przydały. 


Lo PISMIE Y TRADYCYACH. 
il 1. Katolicy názbyt fie uddigra 
| qradjcyami. o - 
ź Nie Difłydenći lubo ná Tradycyie bi- 
ia,bez nich, toieit, bez podanego flowa 
Bożego, pokaża, ze ieft Chrzeft albo Eu- 
a chariftia Sakramentem, Ze uftnie trzebas 
wymawiać fľowá gdy kogo Chrzczą, Ze, 
"Chryftus rodzeniem nie zepfował Panień- 
> fwd Matce, niech w-Pismie pokaza Kredo 
, że. Wiele rzeczy Katolicy y Difydenći 
wierza > ktorych nie maia na Piśmie, odrzu- 
* jekia zaś Katolicy tradycyie, ktote Chryftus 
B2 zgániť 


a. S e > 
zganił. Matth, is. 3. a ktore pochwalił A: 
poltot 2. Toe. 2. 25. trzymaja, ale ones) 
y flowo Boze pifane przyimuia: p 
AS 
z. JCU 0 bá oe wazg Pifino. 
Difyden ci niž Kadtohey 2. 
Z-tad fig to poznać może, żaden Kato 
lik nicz-Pifina nie wyrzuéil, nic do niegoj 


nie przydał, piwczym © go nie odmienił, y 
nie rozkazał, áby mu pifmo fłużyło, śle on, 


| 
| 
| 


' Pifmu flużył. A DI Tydenči niektore Księgi! 
„odmiatáia: ktore Kośśioł miał zá Pifmo} 


od poczatku, iako Tobiafza, luditę, Mać 


"drość, Ecclefiaftę Machabeyczykow; m 


Takuba y inne, ktore im fa prze€iwne.Gd zie, 
mowi S. Pawel Rom. 3. 28, Rozumiemy iż, 
człowiek ufprawiedliwia fię przez wiatę. 
Luter położył, pr Bez fame nitárg edžie mo- 
Wi 1. Gor: 9. s Czy niemamy z mocy prowá, 
dzić 2-foba niewiáfte. sioftre; iako yinni A- 

poftotovie, Luter przełożył Zong śieftrg , , 
ale iakoZ zona ieZli śioftra ? jáko prowa- 
dźić żony ná kfztałt innych Apoftołow; 
gdyż jáko pilze Tertullian lib. de Monoga- 
mia; Ktorý był blifkini czafów Apoftel: 


- f{kich,iz tylko fam Piotr był żonaty; opu 


śćił one iáshic świśdećtyo Q pa s tend 
że | 
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| Ze Luter r. lvan. 5,7. Trzech ieft ktorzy 
| dáig świśdećtwo na niebie, Očiec, Słowo, 
| y Duch S, å ći trzech faicdno, Stamy ale- 
| dwie nie tysiacamy pedebaych odmian, O- 
| pufzczenia przydatkow znaydzielz. 


3. K \sakze Difydenca Pifmó nie 
ARCI dle tylko w-niem bledow po- 


prawili ? 
Pifma nie mogli poprávová ać tylko z-in 
ney niepopfowaney Biblicý: 4 zkadže zás 
| DiTy denči Biblna máig, ieźli nie od Ka- 
* tolikow? Od Zydow pewnie nowego te- 
ftamentu mieć nić mogli, bá y ftáremu nie 
| wfzędzie ufać befpieczno: Poganie' o Pi- 
2. śmie nie wiedza: Katolickie Biblie by nay- 
4 dawnieyfze tákiež fa,iako y teraznieyize.. 
+ Ježelitež Bibliie ftare były pofałfzowane, 
4 wfzyftkie, a poprawo wać? ieżeli 
7 nie wfzyftkie, zkad acz Że ta raczey | niż 
| infza pofalfzowana? z-ludzkiego świdde- 
4 @wa albo y Kośćielnego? to u Difsyden- 
| tow myli: z-Pifma* Ato nic o tym nie mo» 
 wi,toć fię do ducha prywatnego udać, ale 
czemuż ráczey mam wierzać Luterlkiemu 
niż Kalwinfkiemu, ktorzy fie około Pifma — 
| nie zgadzdia? —< 


4. Wpókże 


B3 


Z 


| 
+ 
4. W fsakze tez Pifmem dowodzą < 
[wey wióry Difsdencs ee 3 
I icdnego artykułu wiary w-ktortm fie 
rożnia Diflydenći od Katolikow w-Pifimie 
niepokaża. Na przykład. Dwa fa Sakra-| l 
menty. Ktoreż to mowi Pilmo? Odpowie 
dzą, tylko dwa w{pomina Pifmo. Ale ich 
nie zowie Sakrameńtami: gdzież to mowil : 
tylko dwa ? ieźlico będa chčieli wię ecey, od- 
powiedžieč, to poyda w- dyfkurs, yna dy- 
fkurśie fie ludz kim omylnym wiara záftá-| 
nowi, co miała na fiowie Bożym. albo tež! 
ieźli iakie Pifmo oboigrné pizywioda; to, 
mu fwoy wykład PZP dádza, ý ná wykłó | i 
dZie nie na Pifinie fie wiara fkończy, ktory, 
oni chc mieć na famym iafnym wedle li-| | 
tery branym Pifmies., |. 


5. Jezeli moge wiedzieć Di foden | 
CL iz  prawdz ime P ifi no matą £ | 


Katolicy wiedza, iż prawdźiwe pifia] 
maiz, bo im to por wiáda Kośćioł powlze- | 
chny, ktory ich zawieść nie moze. Difly-) 
dencki zás Koćioł mylić fi fie może iako to. 
oni fami przyznawaia. famo im tež Pifmo [i 
o fobie nie mowi, otom ia prawdźiwe. y 

choč- | 
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"choćby mówiło, tobym znowu fię zpytał, 
vkad to wiedza, iż to Pifmo co ták mowi, 
| ick prawdziwe? Ieżelirzekziż iáko o fłoń 
cu nie trzebá swiadczyčiž to ieft eS 
iamo fie przez fie káždemu wyswiadc Za 
ták y Pifmo. Ale iezliżtakieft, tedyć 14- 
ko nikt offoncu gdy na nie poyzrzy, nic, 
| watpi,źćto ieft fľoňce, 4 Zyd obaczywi zy E- 
| wangelyia albo Pogánin zaraz pozna iż to 
Lieft prawdziwe Bove Boże, y uwierzy mu. 
Mab Czy moze haz by fobie Pifmo my- 
 kładźć y z. -niego fie wiáry mczyce ` 
|" Wyrážnie nato S. Pawel r. Cor 12. 30. 
| Czy wízyfcy tłumacza? nic wfzyfikim bo- 
| wiem dany dar 1eft tłumaczenia. A iczli- 
| by káždy tłumaczył, to Ponies? rożnie, 
| tlumdcza, rożne tež wiary będa: to ká- 
sy fobie będźie Papieżem, y fam fię bę- 
| dźie páfi fiowem Bożym. 
f 
| 


| 
| 
Ę 
| 


roty 


7. deželi može bydz flowo Boze 

| mie plane? 
| Aktož Boga ná to obowiazal aby tylko: 
| Da Pifmie do nas mowił? y bez Pifmać on 
godzien wiary; bo y krom Pifmá nie kła- 
jm | Wiele Chryftus po zmartwychwftá- 
Ba niu z 
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niu o Kroleftwie Bożym powiadał AG. r. 
4 wicrzáno iako flowu Bożemu, wierzane 
y Apoftolfkim kazániom, choć go flucha- 
czom ná Piśmie nie dawali. 4 


| 
8. Nie możebydz wiárá bez Pi- 
Jima ¢ of 
Bytlá od początku świata bez wfzelkiego 

— Pifmá až do Moyzefza, była od Chryftu- 
'fowego przepowiadania bez pifanego no- 
wego teftimentu, poki go nie napifane, - 
Lteraz ktorzy czytać nie umieią, nie z-Pi: 
{má biorg wiatę. a | 
9. Cay zámfše iedno mieyjcę Pii 
(ina mož yhladdc przez drugie? 
find može fie wykładać przez drugie? 
ležli zawfze co rzeczefz ná ten wykład; 
Ioan. 12. 21. Kio nienámidž: dufe fmotey 4 
firzeże icy ná żywot mieczy. Plalm. 10.6. 
Kto miluie nieprómość, nienawidzi dufe fwi 
icy, A zatymy to idžie, że kto mifuie nie: 
prawość, dufze fwey na żywot wieczny 

ftrzeże. Coteżynaten? Joan. 6.63. Gta: 
ło mic nie pomaga, Toan.1. 14. Slowo fióło fig 
 cółem, tedyć fig ftało tym, co nam nic nie 
pomaga. leżeli rzeka že nie w-iednymm 
fenfie maiz fie te brać Pifina , aleć u nich 
| Pifmo | 
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Pifmo żadńego wykładu nie przypufzcza., 
y tak ma by dži bráne iako brzmi. do tego 
zkadže to, że ma fie inaczey brać, Pifmo 
teso nigdzie nie powiada, to poydźiem do 
dyíkurfu, y miáfto fľowá Bożego, ná dy- 
{kursie wiarą osiedzic. 


IO. Takoz MAMY > Macha 
beyjkie brác zá Pymo,gdyz Pifarą 1ch 
> o odpujśczenie,iezli w czym po- 

bgdsit 2 

lákož y S. Pawia lifty przyimowść, gdyż 
o fobie mowi 2 Cor. 11. 6. Ze ie! ft w-mo- 
wie nie biegłym 2. Cor, 12. 11, iż fię ftał 
głupim, a jakoż głupiego y w-mowie nie, 
biegłego Pifma pr zyimować? gdy na to 

odpow viedza Diffydenći, to im y tamto nie 
uczyni pedey zránych Kšiag Machabey- 


fkich. 

ss. KOSCIELE 

1. lakoż $tolica Abofiolfka iefi w- 
Rzymie, gdyż tám Piotr nie poftal 2 


Niechże powiedza Diflydenéi gdZies 
Piotra ukrzyžowano ieźli nie w-Rzymie? 


gdzież iego ciało leży? iežii do Rzymu 


przeniesione, z-kadze, przez kogo, kicdy? 


3 

2. W przod Stolice Piotr w- Ana. 
tyochiey założyć, tedyć tám zofiatd a 
"Założył w-Antyochiey , śle do Gay 
przeniofi, dla tego Zaden Antyocheńfki 
Bifkup po Pietrze nię pifał fię Piotrowym 


náftepca w-rzádzeniu całego Kośćioła, a; 
wfzylcy Rzymícy fie pifali. 


Ná co Papież teft głową Ko-| 
Sota, gdyz Chr ryftus tefi głowa ? | 


Ná čo Diflydendi W Anglicy Krolá za” 
głowę Koséiclne wyżnawaia, g sdyż wiedze | 
Że Chryftus ieftgłowa? ná co y gdžic in- 
džicy Urzad świecki zá głowę przyitinuia ? 
ato iefzcze dziwna Ze Kośćiołowi fwemu. 
hiewidomemu przyfzywaia głowę wido- 
me. Chryftus iet głowa niewidoma a ná! 
{wym mieyfcu namieftniká zoftawił wido- 
mego’ 


4. G vy nie byłożby lepiey dh m- 
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a Krolefiwie miat Kosciot. ie 


17. 4 

eźliby wiele giow byfo,a iedneyby pod- | 
legaly > Ry dobrze, y tak iet u Kátoli: | 
kow £ gdźie wiepicy Bi ifkupi fľuchaiz Pa- 
| piežá 


= M e = a a- 
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pieża: iežliby nie podlegáty , iako teraz 


iet u Giekow, Sc hy fmátykow > gdźie ieft 


“czterech Patryarchow, a piaty Mofkiew- 


(ki, z-ktorych ieden drugiego nie fiucha., 
‘to icdno Čiálo- o piaći albo więcey gło- 

wach, bo Rom. 10. o Kośćie mow i: wie 
le nas á ieftefmy icdnym čiálejm w-Ghry- 


ftusic ». 


y: Jezelu Kościoł, »rawdziwy ki kiedy 


ufial? 


a uftat, "1. w-Wierże pobi ią a 
błądzić nie može, gdyż Chyftus we 
przez Ducha S. rz ad 40, obięcał go nie o- 
pulzczdc do koňcá swiata. Matcb.28. 20, 
iezli-zas opuséil, w-bład w-pásč oe 
tčdy eo nie dochował. Wiedźie- 
libyfmy tez of bięd žie CA ego Koś sčio14: bo 
to rzecz barzo znaczną, zá ktorego fie ítaf- 
sx Cefarza, iako wiemy o bied tach 
Hcretykow, przečiw ktorym, zaraz fig znáx 
hzł, kto pilat. 


ię 
d 


6. Czy može bydz Concilium ma- 
žne bez Papieża ? | 
Rus nawet nie Unitowie tak wyznawa- 


ig w-Soborniku 28, Nov, przećiw fkłada-' 
: lacym 


> iacym Concilium bez Papieża. Iako wale 
Sobor Świętym, idko pomfiechnym nazwan bydź 
może, na kiory nie zezwolił Rzym/ki Papież, 
bez ktorego sie iell rzecz možna czynię ço m- 


1ZCCZAL ch cerktewfkich } 


Cre j- 
7. Crema nie raczey ma fie mo- 


moze Kosciol Rz.ym/ki od Greckieg 
oderwał fi Í e, anizeli Grecki od Rayma 
Jkiego? 


| 
t 
| 


0 


Bo nie pień od gałęźi odčina fie, ale gå- 
Yezie od pnia. Nie Patryarchowie prawo: 
wierni,byli odfzczepieńcami, gdy im Arie 
ani, Obrazoborce, y inni oddawać povin: 


nego niechéieli pofiulzentiwA, ale či cog 
nie oddawali, bo rebellizować „odfzczepiać 


go 


ád 


fig, znáczy od zwierzchnośći fie odry wad, 
a Koséiol Rzym iki miaf nád innemi 
zwierzchność, 4 Żaden i icy nad niem nics 
miał, wiary też dawney nie odftapił, iako 


młodźi Grekowies, 


8. Wjákze D ifydenči Roiciot 


veformotváli. 


Kto co reformuie to czyni dofkonál: 
fzým, á a zaś Luter zniofł ARE pokutę, po: 


fiufzen- 


| 


| 
' 


, 
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fłufzeńftwio przediw Urzędówi, bez ktore- 


go nic dobrego „bydź nie mioże. Czyftość 


gdy wfzelka čiálu daie wolność, Klafztory 
nie do więki zey ku fľužbie Bożey pilnośći 
przy wiodł, ile do opufzczenia: ozdoby z- 
domow Bożych pobrał. A ieźli miał af da 
niego należało Kośćioł reformować , to 
prz zykład mi4ł dać pokutyjiaku ľan S.toda, 
pokuty upominać; Klafztory napełniać do- 
fkonálízými ffugami Bożymi; a nie dobra 
ish na (woy wlaľny pożytek obracać, de 
Czyfkośći prowadźić, y wołać, nie godźi fię 
tobie brać za żonę tey,ktora Bogu czyftość 
poslu ubiła. do Namieftniká Chryf ufowe: 
go ucznie {we odfyłać aby go poznali, iá- 
ko czynił Tan S. gdy do Chryftufa odfy tal, 

pokazować iakim znacznym dowodem,iz 
poffany na poprawę Kośćioła; gdyż to tyl- 
ko z-Urzędu Starfżym Kośćielnym należy, 


9: Katolicy pokoy pfni Difšyden- 
tom £ 

Czy w-tym pokoý kto drugiemu pluie; 

gdy máietnosé fwoię włatna, | drugiego 

do niey prawa hie maiacego odbiera: Ka: 

tolicy {we.,ktore fami pobudováli Koščio: 


| ty czafem, y to rzadko od Diflydentow od- 


bicra- 


go nic = rufzáia, ná col! 
ra. Czy niew-tympo-i 
nie dai tobie więccy wy-k 
czy niew- |. zę kta 
| dy abe ktore € powinien por 


pr ka H ci 
ká iZ G W aS è - 
> P a7 lipy 2 j 

To. OER YM RM. 414 Ka źtolic J 02 
ich I K ościoż { prawdziwy l 


p 


Pe tym, iż icf takim, iákima bydź Ko- ft 
śćioł prawdźiwy, to ief, JENA sk ice Ms 
ją ičdné naukę wa p 
jaiacym, tak iż każdy ktory Ge zna d aR 
o Kośćioła, toż wierzy.co y drugi. 2. 3 
Z ieit Swiety, nie uczy nic przećiw świato |p 
biiwosci, nie każe poftow od. Apoftołow K 
nakazanych łamać, nie każe poprz zysiężo- 
ney Bogu czyftośći plowáč, kąże zá grze- | 
chy pokutować &c, ma w-fobie niektore» 
ktorych swiatobliwosé Bog cudami wfła- | 
wia. 3. Ze ielt Koś čiotem Katolickim, to 
ieft powfzechnyn r že go y fami oe ge 
či ináczey zwać nie moga; bo gdyby go 
inaczey nazwali, nie wiedżieliby ludzie © 
czym mowia, ktorzy niewiddomi íx, iako P 
Diffydenči ze złośći zwykli temu Koscio- P 


łowi inne wy mysláč ndzwifka, 4. IŻ ict B 
Kośćioł 


ł 
1 


| st 
3 Kośćioł Apoftolfki, ma. może, y pokązus 
-lie fwoich Pafterzow, fucceffyia od Apofto= 
„low 5. IŻ żaden iego Pafterz nie uczył 
Iherezyicy, Śc. 


4.1. Zda fa hie dziac krzywdą Cbrye 
Jiufomi, g gdy krom miego głowe Katoli. 


cy- uar DYZNAPÁME | ? 
Tezeli fie w-tym dźieie krzywdą Chryftue 
Mowi, tedyć fię więkfza dzie cic od Grekow, 
Ni cunitow, ktorzy pię é glow oraz, to ieft, 
y pięć Patryarchow zndiz. Wiekíza od Dif- 
„s dentow,ktorzy nietylko świeckich, ale y 
„ niewiáfte Elżbietę Angliczke za głowę 
» [przyieli, u ktorých ile wiat, tyle musi bydź 
r |Kośćiołow, aiz w- iednym domie czafem, 
-pig nayduie pięć y fześć wiar, ato iefz- 
» Cze co. w-Biblia weyrzę Baa zaczyms 
4 miezliczona rzecz slov, á Ibo tez cale bez 
- glowy Kośćioł; bo Chryftus“by y na świe- 
o (čie chodził, rożnych fobie przećiwnych 
a Kośćiołow mie byłby głowa, bo prawdy y 
3 fatízu Rzadzca bydž nie może: Nie czynix 
o aś Katolicy krzywdy Chryftufowi, że Pa- 
o pieżą zá głowę Namieftnicza widoma 
rzyimuia, gdyż Chryftus fobie krzywdy 
k lic uczynił, kiedy wítepuiac do nicbá u- 
czynią 


i 


ŁA 


| 


Mniszy ktorz y Mize odprawowali,Swigt chi 
Y> p gly 
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czynił Piotra famego iednego „Kośćióław 
fwego głowę Ioan, 21. 


| 


, 


iz. Poczym poznáč ge bľad! 
Joy Heretycy ? | 
Naprzod iż ten ieft Ko śćioł prawdziwy,| 
ktory fie od Apofictow zaczął, a Herety-| 
cy od tego Koščiolá odftapili, 2.. Ze, 102111 
OR iz wiatę Apoftolika trzymaia, pokaj f 
ać nie mog przez ktore ludzie do nich) ¢ 
ta pr: ay feta wiata: 3. Ze wiáre {wa co rag j 
odmicčniái#. 4. Nie pok aža aby w- -ftárymi 1 
Kosčieleták uczono 14 sko oni nauczaia, yly 
owfzem to zá artykuły mais, co Kośćiot J 
ten-potepial. 5. Samiż przyznawaia,iż fa) 
prawdziwie Swietymy nicktorzy Kapłani, 


j 
i 
€ 
i 
c 
Ś 
4 


wzywali, a pewnieby biłwochwalftwo we: 
dle Diflydentow w-tym popełnili, od bał 
wochwalftwá zaś niewiadomość nie wyma, 
wia; 4kutemu,ciz fami uczyli, że fię tylka) 
Bogu czćia Bozka kłaniać godźi. 6. «Poj 
wiádáia iż nie nietrzeba wierzyć tylko colt 
ieftw-Piśmie; biorac ie wedle litery, y bezi 
wykładow, a 4 ná żaden fwoy artykuł talkie: 
go Pifma nic przy wioda: 7. Ze tym gór, 
dzą co chwali, y radzi Pifmo, jáko poftaą 
mi, 
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mi, czyftośćia, dobtemi uczynkámi, do- 
l btowolnym uboftwem &c. 8. Ucza tego 
co ich przeciw Pilmu, EG iż lepíze ieft 
| małż zeńitwo niż czyftość, iż przez każdy 
[dobry uczynek ` obraża. Boga człowiek 
i śmiertelnie, iz każdy wiarę maiacy zba- 
‘| ion bedžie č cc. 9, lz zaden narod Pogań- 
i fki cały nie przyiął ich wiary. 10. Ze O- 
U fiáry nie mála, 4 rozum fam uczy, iż mie- 
N dzy tym lico znai Bogi 4, ma bydź Kapłan: 
ti ofiara, co też iż miało bydź miedzy te- 
1 mi, ktorzy z-Poganttwa do prawdziwey 
wiary po prorokował Máláchiafz. 
LAG - A 
*| 13: Jákož moze bydz Kościof wie 
4domym gdyz [ami wybróm, o ktorych 
i my nie wiemy [g w-Kosciele ? 
d leželiž fami wybrani fa W-Koščiele, toć 
dozy Poganie, Zydzi, Turcy, nie- 
© chrzczeni fx w-Kośćiele beze chrztu, y nie 
9 trzeba ich do Koščiotá przy wodžié. Sx 
tedy w-Kośćiele wfzyfcy wiarę práva ma- 
“acy lubo fa wybrani, lubo nie wybrani, iá- 
© ko był Iudafz będąc Apoftołem, lubo nie 
a wybrany. częśći tego Kośćioła fa Prze 
«dożeni y lud: á či (5 widomi; bo iakozby 
C do Ko- 


| zla z 4 


ma 


> 


nitrem, 4 nie Minifter, toć nie báržiey Mię ` 


„Concilium, wyklinał, karat «c. iako ie 


‘ni, 2, Tamten Kośćioł był widomy, bo 
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do Koščietá niewidomego pifat Apoftot, 
Kośćioły niewidome nawiedzal? do kor. 
gožby Chryftus odfyłał Mattb. 18. Powiedz) - 
Kościołowi. leželié Kosdiol niewidom 
toć Diflidenči niewiedzą o Przełożonych, , 
o Miniftrach (wego Kosčiotá, toć podobną | 
Kucharz albe woźnica iet prawdźiwie Mil , 


niftrowey nauki fluchać máia niž kucha: 
rzowey, y nie raczey u niego fzukać Sakray . 
mentow. zi 
ZAJ wh 
14. Poczym poznac tz Kościoł 4 | 
razniej Sy Katolicki 16/1 tenże co by 
24 Apofietow a 


Bo tak uczy iáko y tamten. 1. Tamty 
rządźił S Piotr widomy Pafterz, zkłada 


w-Džiciách Apoftolfkich; má naftępcę Pid 
trowego Katolicki Kośćroł, ktory toż czyj 


widźiano Apoftołow , y wielkość Wier 
nych. 467. 2.29. Widomy Kośćioł Pawd | 
przesladowal; 4 ieżelico infzego był tam 
ten Kośćioł niżeli Wierni, toć niewiędzie 
kogo przesládovať. I Kátolicki Košéiol 


widomy. 3, W- -támtym, kiedy zafzłą wat 
plv ość] 
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t, tiv ot około wiary, nie famo ia Pifmo 
* rozfadzało, ale Przełożeni Kośćielni, Aćł- 
2 a5. Tož fie džicie u Kátolrkow. 4. W- 
J tamtym byli dobrzy y źli, iáko Symon Má- 
ù gus. At 8. I w-tym fz. 5, Tamten nie u» 
9 czł iz famá wiarą uiprawied| iwia, y grze- 
t chy odpufzcza, ale kazał „pok kutować Act, 
1 2 @ 8. toż y teraz ief u Katolikow. 6. 
1 W-tamtym byli ktorzy uboftwo dobrowol- 
U ne chowáli. Ai. 2. € 4. Zaden nie mowił. 
aby co iego było, ale wfzyftko mieli w-po- 
4 fpolitosči. Sa y teraz takowi miedzy Ká- 
Y tolikámi. 7. W-támtym czczono SS. reli 
quiie. Ad. 9. 15. 12. y w-tym czcza. - 8. 
W-tamtym chowáli czyftość, iáko S: Szczę 
m pan, Paweł, y inni ktorzy (ie nie Żenili, 4 
al Piotr y Zone, ktorą miał opuśćił. toż by- 
fi wa u Kátolikow. 9. W-támtym był Sákrá 
19 ment Bierzmowania. 46. 8. 17, r. Cor. I, 21, 
ý y W-tymiefttenze Sákráment, 10. W-tám 
b) tym Mfz odpráwowano, iáko iášnie wi- 
st džicé w-Greckim texéie, Alf. 12.2. Litur- 
rel gunton ton auton. toieft, gdy Apoftotowies 
mi Liturgia albo Mfza, co toż ieft, odprawo- 
el wali. y w-tym Mfze odprawuia. 12. W-tam 
o! tym uczynki fwe toieft fpriwy Zofobna., 
uj bo uczynki nie dźicią fig w-pofpolitośći, 
¢| | C2 ná fpo- 


Na fpowiedźi powiddano. Act, 19. 18. y u 
Kátolikow {powiadaia fie w-fzc zegulnośći, 
12. W-támtym byli ktorzy widre, cudami 
` wfpierali: y w- tym fie niektorzy zawize nays 
duia. 13. W- tamtym Koséiele za wiatę gdy 
trzeba by ło; umierali, y We tym umie raid) 
'14. Tamten wyfyłał na Pogan nawiocej 
nic, y ten wyfyła. 15. W- tamtym wyZ {zy 
byl urzad Bifkupi niž Kapłańiki; bo Kid 
plánow fa dźił Bifkup 2. Tim. ş-17-Świçéi 
ná Kapłańftwo. Tit. 1.5. toż y w-tym el 
15. fáko mozem wierzac Kosel 
jeżeli go widziemy ? 
Tak iáko Tomafz obaczywfzy Chryftafa, 
nwierzył, an. 20.28, lako ślepy ian. 4. 
36. widźiał Chryftufá y w-en wierzył. Aleć 
widzieli y Apoftołowie y inni, á przečie 
wierzyli. 
O PRZODKOWANIV - 
PIOTRA Y O PAPIEZU. 
r Fak o mogł bydž. Piotr głowy 
rana ma Chryfius rzeki podz zá 
mng {satanie ? | 


Mec to Chryftus przed: {vym zmat- 


aż So a na ten czas tylka 
miał 


| 
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filial o tym Piotr obietnicę, že miał bydź 

glowa, á po zmártwychwítániu dopiero 
t glowa uczyniony, foan, 20, iakO to upa- 
$ 


trzył S. Ambrojiws in Luc. 24, i 
z. Cay wyznawaig mlodzi Grecy 
przodkománie S. Piotra ¢ z 


O ftárych zadney nie mafz watpliwosci, 
A ale y teraźnieysi Nieunitowie ták spiewa 11% 
in fim, 29. lunij ná malym Niefzporzes. 
7 Protr fundament Apojtołow, kómień Kościoła. 
Z poczatku. Ná wielkim zaś Niefz zporze, 
| na SS.Piotr y Paweł, lakiemi mas wi ncamt 
aj ukovonuicm Pietrze y Pawle} Tam tego tako 
p| Ksiażę, odktorego władza y rządzenie fig po- 
ga tako od Procxárchy, (to ieft, naypier- 
e| wfzcgo miedzy Rzadcámi) ktorego nád trz0- 
"da p flawit Pimenarcha, to ieft, naywyžízy 
Pafterz chyb tie S late złotouftego o- 
wás wyi ięte z-kśięgi de Sacerdotio, Wydrnko? 
wało Braftwo l wowikie roku tótą. a fate 
2 Ehr WAŻ A |Wozę krew a Za owce froté, ktore 
vá  fłóraniu kat: owemu y Najigpaikewt tego poru- 
| czył. w-Soborniku 11+ Nov. zowia Leona. 
Papieża, Arcypafterzem. 


3. Jezch Papiczowie u ai z 
Cz wicrzębno- 
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wierzchność nád Pátriárehámy © | 
Kłóda w-Ksiedze ktora Bractwo Lwow- | 
fkie wydało, ze Innocentius Papież Theo-| 
filá Pátriárche Alexandryifkiego złożył,! 
y wyklał, co było około roku 404. w-Pro- | 
łohu ty. Aug. iż Agapitus Papież uczynif| | 
S. Mennę Patriarche Konftantinopolfkina | 
4wyklat Anoyma Patriarche, co było o-|' 
koło roku $36. Naydžicíz tego więcey wl, 
rocznych Dźieiach Kośćielnych, z-kad id-| 
(na rzecziż Papież miał zwierzchność y u= 
żyważ icy nád Pátriárchámy. | 
4. Jako Papiez nie iefi Antychry-| 
fiem >? A 
Bo Antychryft przenosić (ie bedžie nád| 
Boga, iako ict 2. Tbefal, 2. Ofiarę znieśie, 
Dan. 12, Zydži go przyima zá Mefiyiáíza 
Joan. s. zásiadŽie w-Koséiele lerozelim- 
fkim, Dac.7. Co fie z-tego w-Papieża znay-| 
duie? Antychryft ieft przeciwnik Chryitu-| 
fow; 456. PapicZow śmierć podieli zam. 
Chryftufa, tyle drugie ieft, ieźli nie więccy | 
ludži barzo świętych. Toć to ráczcy ieft| 
Antychryftem, znośić ofiarę, iako ix znie-| 
šli w- Anglicy, Szkocyicy &c. Chryftufa do, 
piekła na męki pofľáč y defperatem czynić, 
(praW- | 
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fpriwca grzechu y przyczyna, iáko nczynił 
Kalwin. Turczyná, Tyránná nád Krole, 

omazańce przekładać, co ieft u Lutra hb, 
de feculari poteftate, €) contra duo Cefaris man 
| data, gdźie tak mowi o Panach Chrześći- 
| ańfkich , pofpoličie [a albo ofobliwie blazne- 
| mie, alóo co neygorsi łotrowie, glupi, bezrozy= 

mni, [zálení: Turczyn nád nie ńżsesięć kroc le~ 
o pľy y mędrfy. Naczytafzfię tegowięcey w- 
icgo Księgach. 


Heg Co raz Papiez nowg wiáre 


kuté j? 

Nowey wiary nie kuie, dle co było nie- 
(wyraźnego, gdy tego trzeba, wykłada, y 
watpliwośći około wiary fadźi, iáka też 
moc była w-Moyzefzu naprzod Exod. 18. 
16, á potym kiedy Kapłińftwo Aaronowe, 
 powitóło, przy naywyZizych zoftawała Ká- 
płanach, Deut, 17.9. To zás ieft wymyślać 
wiatę o ktotcy nikt nie fiychał. Grzefz 
mocno, á mocniey wierz, á iuż či odpufz- 
 czono, Wierzay iż ći odpufzczone grzechy, 
a tym famym fe odpufzczonę,. Džieči 


 Dźieći małe gdy ie chrzcza, wiedzą wiárý 
„Artykuły y wierza ie &c, to nie Papiezkie 
C4 ale 


 Chrześćiiańfkie chrztu nie potrzebnie. 
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ale Kalwinfkie, Luterfkie wymyfły. czę! 
tay Lutra tomo 2. Ienenfi Latino fol. 318 tg 
2. aflert: 13. naydžičíz, iż ná fpowiedźi tak) . 
ničvwiáftá iako y Ksiadz rozgrzefzać moze, 
tomo 2. lenenfi, Ge ret fol, [352 E godzi fie że-| 
nie cudzołożyć,gdy maż nicíp pofobny. To-| 
mo 6. Germ. lencn. de Mifja anguldrt, fol: 10s, 
IZ Sakramenta może diabeł adminiftro- 
wać. Tomo 2. Affert. art.27.Witremberg. an- 
wi 1551. że dufza nafza ieft śmiertelna, Ścc. 
6. Jako Bifkup Rzym/ki tet nai 
micfinikiem Piotrá S. ponieważ Piotr 
S. zie byt w-Raymie ? 
Koséiot wichodny choć w-Schizmie będa- 
cy wyznawa, (iz innedowody pominę ) iż 
Papieżowie Rzymicy fa náftepcámi y fuc 
cefforśmi Piotrá w-tym urzedzic, c 
Piotr w-Rzymie był Papieżem, bo iakoż 
kto moze bydz fuccefľforem ná urzedZic, 
Przodkowi fwemu, ieželi Przodek urzędul 
tego nie miał? Wyznawa zás Cerkiew žely 
Papieże (3 Piotra w-Papic ftwie Rzymíkim 
fuccefforami, W-Ksiažce názwáncy Proto- 
ŻE w- ao: S. Sytweftra PapieZá, wto-| 
rego dnia Styczniá. Sylmefter przemadry po-| 


flawiony 4 byt Eptfkopem wflarym Rzymie, y po- 
lecone | 
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ET mu były Sakae, s wfyfiko Shri eściań- 
| fkie święte Stado, to ieft, był Papieżem ca- 
jego Koś śćioła będac Rzymfkim Bifkupem 
redyć ick Papieztwo przy RAR ftoli- 
cy, 4 pewnie nic pierwizym Papieżem Syl- 
wefter, ale Piotr. Tož © Leonie S. Papic 
| žu w-Stychowniách spiewaix, toż w- SO 
nikách y Prołohach dnia 12. Marca o Swie- 
tym Grzegorzu Papiezu Nazimal cię Grze- 
gorzu Pan pierwoprzeji olaikiem Swigiey {wo- 
sey Cerkwie, żebyś był nájlepnikiem y #amig- 
Prkiem wierze bomnego Apojtuł a Piotras Ale 
iz, Piotr y Pawel bylrw-Rzymie nie wyzna- 
wadia y Difunice w-fwym Ë ułultawiu po 
trzećiey pieśni s. dźeń A ch Apoftoľov, 
gdźie fi Ne tik mod! Prete Ze wi soy kómie- 
nit, Pawie pocbmato D poze chna, 2-Rzymu 
przyj” py uimierdzcie nas 1 ná Wieczerni 
yna Hofp odywozw: ich w-dzien tychże A= 
poliolow ták ďo Piotra mowia. 1 byjł. fy. 
| Seite pierwyć Ep (kop. > 
tan 7. B7adkim pośdnomóniu u Tur- 
ko iefi Pairi K Konflántynopoli- 


tatfki © 
Opifuie to Maréin Kruzius wielki przy: 
iaćiel Ieremiego Patriarchy, ktory Ducho- 
C5 wicn- 
{ 
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wieńftwo Rufkie podiat w-Wilnic pod wia-| z 
dzay moc świeckich, ten Kruzius lb. 2.) : 
Turco Gracie, iako Patriarcha ieden fie pod | 
drugim No supa ze čzáfem ich oraz 3 
czterech będzie, iáko był Marek Xylokára- | 
bis, Simeon Trape -zuhezyk, Dionyfius, Rá«| | 
fal oraz. ten o czći Patriarchow ma hifi. Ec- | : 
clef ták pifze. Patriarchy nie czczą Turcy, | 
gdy go mirdia. y owfiem złośliwsi nań, mfelkie $ 
| 
i 


ae ene 


bańby y obelg: miotaia, Zomig Qo, niewiernym, | 
Po ogawinem, piem, nierzadnikiem, y nigdy mu. 
Pafowie miedzy [oba mi eyfcó nie dáig, (Ce | 
gdy nabożeńftwo odprawuie, musi mieć u | 
drzwi Koščielných iakiego lanczara , aby 
Turcy czego złego mu nie wyrzadžili. | 
Coz po Papiczu gdyz w-trudno= 
ščiách okofo wióry, Pifino nas jamych 
roz fedzic może č 
Lubo ftatut nas fadži, bo mówiemy, fa-|4 
mo nas prawo fadźi. iednak trzeba fedzie- Š 
gos bo ftatut może kto źle na fwoię ftronę |; 
náčiagáč. toż ieft o Pifmie, ktore Ariufz|, 
ná (wa, Manicheufz na {wa &c. firone Čia- | 
gneli, ktoż o tym ma fadźić, kto dobiją 
Piímá używa ? famo Pifmo? to mowy tie |, 
ma, aby rzekło; ty mię źle, a ty dobrze u- | 
żywalz | 


| 
] 


4? 
| Zywafz. Nie famo y u Diffidentow Pifme 


roz{adza; bo ftawia przy Pifmie fedžia ká- 
| zdy ducha twego prywatnego. Ale ia twe- 

go ducha nie widzę, nie ftyfzę mowiacego, 
| Ze ia źle Albo dobrze Pifmo rozumiem.. 
| ležlirzeczeíz Ze przez ludzie mowi, Cze- 
| muž inácZy przez Lutrá, inaczey przez Kál- 
| wind mowi, á prawdd ieft icdná? zkad mam 
| wiedziecizty maíz Duchá prawdy, 4 nie, 
| błędu: 4 zwłafzczó że całemu K osćiołowi 
| przypifuiefz ducha błędu: 


O SS. SAKRAMENTACH 

Y KAPŁANSTWIE. 
I. Fako mam wierzóciż teft štedm 
| Sulla mentow, gdyz tego nie nápifano? 
a Ak mafz wierzaé, tako wicrzyfz iz 
| * Ghrzeft ieft Sákrámentem, zeSyn Oyeu 
| wBoftyie iefť zpołiftotny liko wierzyfz iz 
|Pifmo S ieft od Duchá.S zc. wfzak y tego 
nigdzie nie napifano, ale tylko maíz z-po- 
| danego flowa Bożego. 

2. feat Difidentomie moga (wych 
„Mimifirow, Kšiežezmác álbo Kapta- 
nám? Gdy- 
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Gdyb by ie zwali Kapłanami, iużby widrel 
fwa tráčili > á wiary im utraćić mie podo- 


bna iako oni traymaia, tedy y zwać Ksie-f 


Za nie podobná. Wiara ich uczy Ze w-no- 
wym Zakonić niemafz ofiary, tedy č nic- 
mafz y Kapiańftwa, bo Kapłan ief dla o- 
> Heb. S. 

= 


< Nic po ofie 


rze m Chrześcian, 


bo: a zá mie Cirine fan fiebie g 


" ropat? 
Ježeliż nic, na coz DE: albo Mfza 
S. Piotr napifał = Rzymian: S S. Jakub dla 


lerozolimitan : : Marek dia Ale exandryt ; 
ezyko w, S. A uiz dl a Murzynów, wfzakł > 


to Mfza ief ofiárowánie,? Na coż mál 
Oltarz Chrześćianić Heb. 17-10: 


= ZENI u fwieccy Mme z ‘ies 
Ps gdyż zje to godzi = 


2 źł o tym, żefię to R DĄ, 

1 $. Pawła Ecclef. breraa BY Z 
gnacy Meczenniky takze uj 

opiji, ad Smyrncw, Niep 

oncilium Ľáodiceffkie ktorg 

1 nawet ám pozwala„áby kogo na 
liwe obierali, Nics giedziśło Ni? 
cefiikie |! 


centkie wtóre Can. 8. Niewiedz 

re wiecey niż przed dZicwiaéia( 

ło zebrane od Papieża Marčiná, Gas. Nie- 
wiedźiało Konftantinopolíkie, Can. 29. y 
Katolicy teraz niewiedza, aby kiedy Swicc- 
| cy święćiki, (lubo wiedza,ze czáfemná Ká- 
 płańftwo prezentowali,) ` 

5. Czemu. nie máig zon Kiieza ? 

- Bodo Kośćioła należy, ná Kápláňftwo 
fobie ludzie obierać, nikogo do Kapłań- 
ftwa nie niewolac; obiera ičdnák te, ktorzy 
Zon nie mieli, albo ieżli mieli, tędy nie w- 
powtorzonym małżeńfiwie,, bo Kapłani 
mála około rzeczy świętych chodzié, 4 
nawet y w-ftarym Zakonie y świeccy ieżeli 
„mieli świętych rzeczy (ie tykać, mieli czy” 
ftymi bydź. Exod. 12. 11. € zg. 1y. T 1, Reg 
21. 49. Gee 
6. Coz po Chyzčie dzieciom Chrze 


PER PPA E ; R" 
sciánfkim, ponieważ f viet 
1 Cor,7-14. 

łeżeliż tá świątobliwość od Chrztu u- 
walnia_, tedyć ieżli Poganin weźmież 
Chrześćiankę zá Zone, Albo Poganka poy- 
dzie, zá Chtzesčiániná, ufprawiedliwieni 
będa; bo wierny przez nicyictnego ftá- 


/ 


46. 

ie fe świętym, 1. Cor. 7. 14. y owfzemi. 
Zydži, ktorzy w-leruzalem miefzkali | 
chrztu nie potrzebowali, bo to Miáftol“ 
bylo święte, o ktorym Aiatth. 4-5. © 271 
$2. 4 iž przez Miáfto moga fię ludzic rozu: 
mieć, oba zyć czytaiec “Matb 8.34. GTA. 
25. G 21i 10, È Maýcir: 13. (7c. Nie o świa | 
tobliwośći tedy ufprawiedliwiaiacey, ktoq 
rey do zbawienia potrzeba, mowi S Pawel 
1. Gor. 7. 14. ale o świątobliwośći inney doj . 
żywota wiecznego nie naleZacey. Nipife s 
no zás loam z.s.  leżel i fie kto nie pee. 3 
z-wody y z-Ducha S, nie whidzie do Krole: 
ftwá niebielkiego. Iákož tež ieżeli dofyd 
"pa tym že fię kto urodźi z- wiernych Roj 
 dźicow, tedyć mu nie potrzeba wiary, 
przečie Marci 16, kto nie uwierzy, nie bę: 
džie zbawions, 


Ná co Katolicy chrzezg 


Dzwony? | 
Nicieft to tam chee lubo niektorzy 
fzeroko biorac chrztu imię, chrztem zoj 
wią, śle błogofławieńftwo y poświęćeni 
jakie fie dáte przez fiowo B Boże ftworzeni 
1. Tim. 4. 4. imienia zás Dzwonom dáig 
dla rožnice, iako też daia gorom, ulicom 
dziaiom &c, 


AT 

| 8. Ná co fie ma ... [pomi 

ac człowiekowi, poniewaz przeciw 
famems Bogus grafy? 

Bo Chryftus | ná (wym mieyfcu zoftawił 

| Kapłany, aby co ludzie przečiw Bogu grze 

fzx, to Kapłani rozfadzali. Tak tež bla 

1 gnierftwo, krzywoprzyśięftwa &c. grze- 


|| chy fa przeciw famemu Bogu, á przečie ie ` 


| karza y Difidenći; bo powiádáis iZ fa ná 

| -mieyfcu Bożym (edžiámi , fa zás Kapłani 

i| iednaczamy ludži z- Bogiem, 2. Gor, 5.18, 
fa iako Legatowie, tamze verfu 20. 

j o> Kápľan tylko ołnáymuie £rž6- 

i chow odpufser enie ¢ 

Tezli oznaymuie, tedyć wie iż fa odpufz- 

czone, 4 zkadzeto wie? iežliž tež fa odpu- 
fzczone przed okńży mieniem, coż po ie- 
go oznaymieniu? A Chryftus rzekł, kto- 
rych odpuscicie grzechy, tedyć ie praw- 
y dźiwie Kapłani odpufzczaią, 

| 10, Czymie dofyć do odpufozenia 
| grzechow, aby kto wierzál, iz mu [g 

| odpufsezone ? 

ic Wicrzáć nikt nie może tylko dla owa- 

: Bożego, 


48 
' Bożego, a gdźież flowo iek Boże, iz to4 
bic W- "ofobliwość či grzechy odpufzczone Ą 
> id to tezli wierzy Kto, Ze mu grzechy od 
[zczotie, toć wprzod fa soe OS 

by p potym były odpufzczone , toby 

wiar JW = La 


Co ná Spo! vie 


> a s shie 
4 Dt rowółte A jig 


télnych ? 


Pewnie «fie či uchroni ili przynamniey 
śmierteln PE ch, o ktoty ch chia świadczy 


Z 


iż práv cali iwymibyli, y právo Bi oże zá 


chow! fli, ako Dawid o iemowi P fatva 
119. y fam SGO RR Reę. 

prawo zachowali, i f 
Lic r. 6:17c. A iezeli tez przykazániá | 
Diífidenči chowáč nie moga, tedy y wiáry!“ 
nieinája, bo r loaa. 2. 4; Kto powiada, ią ; 
zna Boga, á przykazań iego nie chowaj. 
ten ieft kľamca y nie nalz w-nim prawdy. 
Pobudke zaś czuć do grzechu, nie ien 
grzech, byle kto ná nie nie Świ tey fig 
uftezedz niemožemy. = 2. Wy- : 
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> ZOZ OREN A by 3 4 omi 

12. IE hiczac grzechy ná {powte- 

dzi sef? to rzecz niepodobna ? 

Wfzák Difidend:, gdy fie Bogu famemu, 

fpowiádáia, grzechy wyliczdia, á rzeczy 
niepodobney nie czynia. Wyliczali wierni 
w-Starym Kośćicle bez niepodobnośći, iá- 
ko to naydZielz is Coscil. Laodtcemo can. 4, 
fu Synodo VI. cam. 102 iw Caribag. Ul. can. 
31. im Gabtloneefi I. ca 8, in Cabilonen. II, cam, 
32. 1» Turonenfi cas. 22. ta Mogustimo cap. 26 
Úc śmiertelne teź tylko grzechy wyliczać 
trzeba wiz >> 
, ` ‘ s . PARET . 

19. fezel traeba wyliczác smera 
pelne, toc y wfsyfikie, bo grzechy mfšy- 
| fikie [a vone 3? 
|  Chryftus Matth. 7. 4. iedne grzechy do - 
| zdźbła, drugie de balki przyrownał, tedyć 
fanierowne. Marib. y 22. icden gniew fa- 
[dži godnym bydź fadu, drugi piekła, tedyć 
iden gniew więkfzy niż drugi. 

{ichra W iernym Bog zadnego gr2 e- 
"bu dla wióry ich nie poczyta zá śmier- 
‘ 3 > 5 y 
telny, tedyc nic po [powiedzs 2 
Jezli¢ nie poczyta zá śmiertelny grzechu 
D ` zadne- 


4 
1 
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$. żadnego, tedyć wierny grzefzyć smiertel- 
* „nie nie może, 4 iż Chryftufa przedaiac Iu- 

: dalz: był wicrnym., tedyć nie zgrzefzył 
śmiertelnie, y Diffidenći Čiežey fie ze [wc 
mi obchodza, gdyż im fie kaza fpowiadać| 
gtzechow powízednich, 4 Katolicy tylko} 
śmiertelnych, á te łącniey liczyć. 

5. Zkýd fie to flowo Ma, albo 
ifd» wzielo? 

Z-Pifm4 $. Deut. 16. 10. naydziefz to ffo! 

wo w-tekśćie Hebráyfkim, ktore w-Láčin: 

'fkim przełożono, Oblatw, to ieft, ofiara. 
Używał tego flowa Stary Kosčiof, bo Oy; : 
cowie na Concilium Chalcedonenfkinuj . 

«ktore było roku 451. mowia AG 11. fur 
oraz wfiy(cy Ma odprawiemy. Także Litur: 
gia, toż zniczy co ofiárowánie, bo Heb, | 
Yo. I2. gdźie mowi: każdy Kaptan ofidrute o : 
fiśry, w Greckim ich, Liturgóm. 

16. Ná co miánuig Swietych my 
Confiteor ná Ady? | 14. 

Na to, na co mianował Syn marne + 
wny niebo y źiemię, gdy Oyca przeprafa. , 
Luc. 15. 18. bo przez grzech nie tylko fig, 
Bogu obelšá dźicie, ale y przyiačiotom, y| 
stworzeniu iego. 17. Zkad | 


| 
s = 7 > 
b > AL a wd q 
| 17. kad > i te flowd, Tota | 
Cidto mote, trzeba bróć wedle litery Ba 8 
igurálnie brać trzebą. Chry/las był opo- 
"ka. lam tefl minna macica, tam if droga, 


czemuż o To tefl Cato mote? Odpo- 
wiadam: Ze iedno trzeba brać figurálnie, 
nie zá tym idzie, że y drugie tym Podobne. 
baby też figuralnie trzeba brać, Tyś ief 
Chryjins Syn Boga żywego. štomo fig fláto crá- 
tin (Jc. y ledwiebyfmy co mieli w-Ewan- 
gelicy, coby wedle litery brać potrzeba. 
Przyczyna tedy czemu iedne trzeba brać we 
| dle figury, drugie wedle litery, iz fig iedne 
nie moga brać wedle litery, iáko, aby Chry 
ftus był opoka, gdyż był Bogiem y czło- 
wiekiem &c. drugie fię mogą hráč wedle, 
litery, iako, Slowo fie táto čiátem.. To 
ieft čiálo moie. aco fig može brać wedle, 
litery, tego w-figury obracać nie mamy; bo 
gdybyfimy mieli, to kiedybym ufłyfzał, że 
| Difident ieft człowiek, rzekłbym że tylko 


| ick figura człowieka &c. 

| 18. Zkad to iż w-Chlebie prą afnym 
| Kosciol Rzym/ki (prawnie Saktd= 
ment? 
D2 


Bo Z 


/ 


hryftus w- A ano | 
e Exod, 


chowaé 
hryftus 1: 


widźieć t tc 
y age ach: 
fwa Pilche odpráwowaf w-ktora Z dži. 44: 
m iek a ćw tema, iż Zydži nie myslilí 
imac Chiyftufa w-święto. Matih. 26 g. a 
poimaliby w-święto, gdyby tegoż dnia za 
niemi iadł Pafchę, bo tegoż dnia poimany 
ktorego iadi. Nie ich mowie przeć ćiw te- 

mu, bo lubo poftánowili i byli W-8 święto niej 
imaé, iednák tę radę odmienili, gdy imu- 
kazał Iudafz do pormania pogodę. Ani] 
ieft przećiw temu, iż do P łatowcgodomu | 
w-Piatek wniść niechćieli, aby mogli po} 
żywać Pafehys bo lubo we Czwart: sk Pál 
{che odpiawi! i,iednak ofiar pożywać chčiej 
li w-Piatek, ktore fig też Pafcha zwały, of 
ktorych Rum. 18 18.72. Paralip. jr. 8 lef 
dnák Grekow nie trzeba ganić w-chlebi& 

kwaśnym odprawuią cych, o czym Floren-| 
ckie czytay Concilium, : 

« 


19. Fezi niemóf ifioty chlebowey| 
| p- Eu» 


| 
| w- Eucháryfiyiey , czemuż ig 


z omie chlebem ? 
Tak ia zowie chlebem, idko Matth. 11, 


widzacych zo wie 5 
ee iz przedtym 


1: ARE $ 
o kiedy Dy € 


Ty 


Chromymi. B 


wał, to 410 


him? iu 
chieb.y cia 
ji fiáta notes fe 


Tot 


"BY eC) 


; piawdźie Eu 


slepými, 


chodzacych 
li meee ‘Mi, y 
b fam zofta- 
swe: To teft ciało mo 
nie, © czyim mowi- 
li zás ieft oraz 

ow Ci hryftufowych. 


a 


z, 
zdźie Ten ch:co pfzen 


pozwalać w- 
fe PE Babilo= 


Rica cap. de nie mo- 
Ze, bo ic nie figural- 
nie wre GA ga nie może, chyba ze fie w- 


Each 


ná TZeCz pre 


| nie prawdziwic przemieni, albo zlaczy tym 


(poľobem, ktory : zowia bypofiaticum , Z-ia- 


| kim fpofobem: złaczyła fig natura ludzka z- 
 ofoba Bozka w- Chryf ftusie, a ztad o Chry- 
flusie możem mowić 


Ten cziomiek. iejł Bo- 


tem. ale tym (pofobem nie złaczył ik 


| chleb z-Chryftufem : a choćby fie tak zła 
 €zył iako dufza nafzą z-ćiałcm, oha 
| mowić nie mogli, Ten chleb ieff ciato, iako 


mowić niemożem: Tá dufzá ieft čiáto. 
z 26. Nig 


EJ Nie potrzebź tego, dby Chry- | 
ył pod ofobami chlebá, kiedy go 
nie poxywalg ? 

I owfzem potrzeba, bo inaczey, gdy |: 
Chryftus rzekł: To iefł čiáľo moie, nie bylyby 
te ffowá prawdźiwe, gdyby nikt nie pozy- 
wał; bo pozywanie do iftoty Sakramentu | 
nie należy, ale tylko iefi końcem na ktory 
Sakrament ieft poftanowiony, 


a 
¢ 


21. Jakoż nieczynia krryway Lu: | 
dowi Katolicy, gdy tylko pod tedng ofo- 
bę Komunię dáig? 

Nie czynia krzywdy, bo całego Chryftu- 
fa dái#, bo ták pod fama ofoba chlebá, iá- | 
ko y pod fama ofoba winą ieft cały Chry- | 

ftus, á ktoby tego nie przyznawał,dźieliłby | 
_ Chryftufa; a ktoby dzielił, nie byłby Z-Bo- | 
; ga. 1. loaa, 4.3 a zatym toż wizyitko bierze | 
lud, co Kapłan, lubo Kaplan dla ofiaty,dwa 
iákim fpofobem. Nie krzywdza też ludu | 
Katolicy, bo daia to, czego potrzebą do | 
zbawienia, y ná czym dofyć, 4 zaś loam 6. 
52. lezlikto bedžie pożymał tego chleba, bg- | 
džie żył ná wieki, A czegoż więcey trzeba? 
: coz 


| čož tu zá krzywda? Ale raczey A 
| trza Difidenći ieźli nie krzywdza luda 
| dy każde niedobrowolne wzrufzenie Ng 
| Zadliwosči grzechem śmiertelnym czynia, 
każdy grzech y naymnieyfzy ćiężkim: á 
Sakrament pokuty znofzą, przez ktoryby 
fie lud od grzechow zbawił. Kiedy ludowi 
cztery ślbo pięć Sakramehtow wydarli: 
kiedy ten Sakrament Euch udryliey , wni- 
wecz obroćili; bo go nikt [prá awo wae nies 
| może tylko prawdźiwy Kapłan, a oni Ka- 
płanow nie maia. Kiedy y fam nawet 
Chrzett wydŽietála , mowiac, iz Džiatki 
Chrzesčiánfkie chrztu nie potrzebuia. Nie 
| krzywdził Kośćioł ftary ac kiedy Sakra- 
| ment pod iedna ofob chował dla chorych 
pod iedna dopufzczał brać z-foba do do- 
‘mu. Przyznawa y fam Kalwin, ad caput 20. 
| Actorum, że podiedna ofoba dawali Apo- 
i po a krzywdy nie czynili: 
> Chryfius rozkazať loan. 6. 
m T 5 fany pili krew tego, tedyc trze- 
bá pić ig pod ofobámi wind © 

| Wizakze pod ofoba wina y čiáło, to tám. 
| iefzy piicíz, lecz też ieft pod ofoba chleba 


iało y krew, záczym tám oraz iefz y pi- 
ue iciz, 


k dofyć woli Chryftufowey czynifz. | 
V, ieźli pod ofoba winą nie icfz, toć 
F ofoba wina nie mafz ćiałą, 


pili Matth 26-27. tedyć wfyjcy pic) 
powinni? 


Chryftus nie rozkazał 1edzáre mfyfcy, te- 
dyé nie mái% ieść wizyfcy, ale tylko pić; á 
zatym Diflidené: przećiw temu przýkazá- |. 
niu śrzefza, ktorzy iedza y piiz. Rozkazał | 
tedy Chryftus pić wfzyftkim tym tylko, co | 
byli na oney wieczerzy, to ieft Apoftotom, | 
å ieden był kielich, dla tego ták: z-nicgo by- |. 
ło pić potrzeba, aby fic wlzyftkim deftáto, 
jákož tež przydaic Marci 14. że pil! Sate ge | 
1fiyfty: o chlebie nie mowi, aby iedli wízy- | 
fey, bo kázdemu zofobna po fztucce rozda- | 
wal. Tedyć nie kożdemu człowiekowi pić | 
rozkazal, dle tym co pili z-niego, to ieft A- | 
potolom, 4 zatym nie wfzyfcy pić pos | 
winni. 

1g. S. Pawel ták voxdawal Eu- 
charyflig iáko wziął od Pana 1. Cor. 
11. tedyc pod dwiema ofobami © 
S. Pa: 


29. Chryfius rozkazał aby wkyfcy 


1 


| 3 $7 
S. Pawet ma Eucháryfticy niábrát od 

 Chryftufa, bona oftatniey wiec ; 

„byt, y az po émieréi Chry tufowey A na- 

| wrocil. Záczym tylko wžiat od Chr y NJ 
| náuke. przez obiawicnie o tym Sákrámen- 

| ćic y tę podał Korynchi anom. 

Ale przecie Chryfóns mowił : 


— 


ae 
“ays 


dToczyfcie, 1. Cor. IL. 24 Luc. 22: 


19 sedye potrzeba y pod ofobame 
wind 2 
Barzo źle tu Diffidenéie zażywafz Pifma, 


bo Chcyftus ty 2h flow, to czyńcie, uczył po: 


famym chlebie, iefzcze prze d kielichem, a 
ty ich naćiagafz iakoby ie mowił po kie- 
lichu. Do tego pofzukay w-Pifinie, 4 nay- 
| dziefz, iż czynić toż znaczy co ofiarować, 
dle ty ofiáry nie przyimuieíž: 
| 26. Tako Chryfius pofianowil S4- 
kvament ták 20 używóc potrzebó, á 
pofiónomii. pod dawiemtó ofobamt. 
Nie wfzyftko co Pan Bog: poftanawia., 
rozkazał abyfmy wfzyfcy tego używali, po- 
 ftanowił Małżeńftwo, Kap lanitkwo, nie ka 
zał go wfzyftkim używać A ieżeli ae 
RBA ft 


m 


$8 2 
1 KA używać czego Chryftus przy | 
pola owieniu Sakramentow użył, toć w- | 
"AU rzeczach grzefza Diffidenéy bo nie, | 
Brzeftrzegaia aby nie była białagłowa ża- | 


> 


dna przy pożywaniu: aby w-cudzym do- 


‘mu, aby wprzod nogi umywfzy, aby ieden | 
‘chleb łamiac, áby przed petniá Ksiežyca., | 


aby po wieczcízy żydowfkicy , aby tic- 


dzy przyimuiacymi był Tudafz &ć. Totyl- | 


ko trzeba czynić co Chryftus z-tzeczy od 


fiebie poftanowionych czynić rozkazał; 
iako eee pozywaé ćiáłá y krwie (Woś 
tey, ale nie rozkazał pod dwiema ofobami. 


27. Jókozkolwiek sefy przeciec 


Katolicy pul Sákrámentu tylko lndlo= 


wi dáig? 


láko dwie Hoftyie, gdy ie kto ofaz bič: | 


fze, {ziednym Sakramentem, trzy polewa- | 


: nia przy Chrzčie, iednym fa Sakramentem, 
> á kiedy by zofobná by ły, byłoby więcey $4-4 
kramentow, tak ofobá chlebá ieft Sakra- | 


menteni cały m, ofoba wina ieft cały m Sá- 


kramentem, á kiedy fa fpołem fa icdnym | 
Sikrameftem. bo nani¢zym nie fchodźi. 
iedney ofobie: co należy do Sákrámentu ; / 


iefi znak widomy, łafki niewidomey, ktorz 
iprawuie y znaczy oraz, znaczy też wnę* 


= 


k A 


| trzne dufzy pošilénie. iakoż tedy“ pú út a 
| kramentu d: dia Katolicy, gdyż Sákrámen | 
rzecz ieft nie rozdžielna, lubo w- rozdžicl: 
| nych bydź može? 
| 28. Teftávneniem nam Chryfłus 
i krew fbote zofiówić, tedyć nam iey od- 
bievdc nie trzebó 2 
2 ležli zoftáviť teftám ientem, tedy iefte- 
ifmy dziedzicami krwie C hryftufowey, a 
jtego mi nigdźie w-Pismie nie pokažeíz, 
jale raczey Ze Żywot wieczny dźiedźicze- 
my, atoieft Tt. 3. 7. Heb. 9.16. a luboby- 
(my y ktwie dźiedźicami byli wizakze ieft 
śktew pod ofoba chleba ? 
29. Papiez Leoy Ge laf vozha) 
zal, aby pod dwiemó ofobámi komuni- 
Č | ee fad 
kowano, tedy go trzeba fluchace 
To iuż wyzn nawafz, że nie Chryftus ale 
Papież rozkazał pod dwiema, 4 ieżeli go 
fw-tym fluchać trzcbá, czemu nic w- innych 
irzeczách ? Gelafius rozkazał pod dwicmá, 
jbo miał tego fiufzna przyczynę, o czymu 
Bároniufzá czytay. tamo 6, anno 496, Dru- 
„dzy Papieżowie rozkazáli pod iedna ofoba, 
bo też mieli tego ffufzna przyczynę, y trze 


sy i ba ich 


ich też ffuchać. Chryftus zás tylko roz- 
azAł, Abyfiny čiálá iegoy krwie požywá-| 
li, á nie rozkazał aby pod iedna abo dwic- | 
ma ofobimi, ale to Kośćiołowi  polečiť, | 
aby on jako będźie rozumiał, czafem pod 
dwiema, czáfém pod iedna ofoba pożywać 
rozkazowat: iakoz y Apoftołowie, y po A-| 
poftołach Kośćioł tego prawa używał. Na} 
Mížy zaś ma bydź zaw (ze pod dwiema ofo- 
bámi, iz tám fie džieie ofiárá, krom Mfzy 
teraz y Kápláni, y Bilkupi pod iedna ofo- 
ba przyimuia. 
30. Gbryfim nie kaz „al, aby mu fie | 
Unione weSdhramenciey á przecie | 


> mu fiekľániára Katolicy? 
Oidkiz to fľugá, co (ie Panu nie ukfoni| 
aż mü Pan káže | niena to, rzeczefz, Chry-| 
ftus ieft ná oftarzu Aby mu fig kľániano ál 
bo žeby ge pożywano. Toćbyśmu fig nie | 
poklonit, kiedybys go widźiał był przed | 
śmierćia z- A poftoły, gdyż Matth. 20, 28. 
Nie przyfzedł ná świat aby mu fužono, Ale} 
áby on użył? a gdźież fie zoftánie ono} 
dawne przykazánie, ktore famo przyrodzé | 
nie napifało. Bogu fi użyć bedzielz y emu] 
cześć oddafz. ale nic dźiw iż Diflide néi | 
niechce 


niechca fię kłaniać Sakrdmentowi, bo w- 
niem tylko chleb mata, a chlebowi cześć 

Bozka oddaw Ac, ee „ST 

Kátolikow zás w-Sakran dzi 

wię Chryftus Bog ye Czł 
| 3i- Zkad to? 
| máme Kátolicy zá oa, | > 
Naprzod + Zz ták: ierz:Ť Kośćioł Stáro« 
| Zytny“, czytay o tym Clem, Rom. epi. 4, 
Tertel: de R Refurre ct. Orig. bum 8, in Levit (Pe 
| Powtoreiż go dawali A poftoło: wie Ach 8. 
| 17. iáko Sákráment Hike I Boža daiacy, 


92. Nie maf nic w-Piśmie o Sá- 
krómencie Ká planfima g 
Czy tay 1. Tom 4. 14. Epbef 4. a dogzy- 
tafz fig. 
| 33. Ofldiniego pomazania. tylko 
dla nleczania chorob u używano, RÁS 


czym nie ie Sákrámeniem ? 
“Nie tylko dla tego, śle dla odpufzczenia 


i 


grzechów używał go Jakob S. cep s. 14. 4. 


| ponim Concilium Niceńfkie cam, 69. Ara- 

| bica S: Ambrožy in Mifali &c, ktorzy ie 
Vyznaváli bydź Sákrámentem., 

24. Mat: 


A 
„al 
© 


62 
24. Matzenshwo mie zda fre by 
czym wiek (Sym, tylko namowg wząie- 
mng ludz kg ? | 
By. tu chćieli użyć Diffidenci owego| 
fwego argumentu, ktorym chca dowieść, 
iż pod dwiema ofobami trzeba Komuniey| 
u zy wat, toicft. Ták trzebauzywaé Komu 
nicy, iikoieft poftáno wi o albo ztym 
co fie pr zy icy pofta 10wieniu działo; toby] 
s Z oe Zebro fobie z-boku wyimGe 
od. ż kiedy Bog ftanowił Mal 
wo xyi zi žebro Adamowi. Iz Maf 
TS Chrześćińńfkie nie ieft fzczera nay 
mowa albo kontraktem, ztad znać. Wizel- 
ki kontrakt može albo ten {em ktory go 
uczynił, álbo kto nád nim ieft przełożony 
zepfować: Małżeńftwą zaś ani fami mie 
dzy foba Ma Jzonkowic, žeby od niego na 
potym wolni byli, áni Przełożony jaki na 
Ziemi acplowac nie može: bo Matib. 19. b; | 
Co Bog złaczył, tego człowiek nie džicliť| 
au Chryft ufa to tylko icít małżeńftwo kto | 
re Bog złączył, tedyć ieft coś więtfzegoj 
niżeli fpolna umowa. Powtore, iż to Ma 
żeńftwo ktore Bog złączy ieftnicr ozdźielek 
ne á niektory 2-Diffidentow powiadaiaiżj 
u nich - 


NON, 
©, p 
| 
jez 


Eo 6. M 
| u nich Matžefftwo ieft rozdzielne, tedyć | 
u nich Małżeńftwą Beg nie złączył, ` | 


O CHRYSTVSOWYCH RA- | 
| DACH Y DOBRYCH UCZYNKACH, | 


„ NÁ rzecz, niepodobng obowie= 


guig afi e n Kátolikovo, gdy czyfkošc slu- 
buig? 

N Qgą u Difidentow Corki Żyć czy fto 

poki męża nie doftana, by go y lat so. 

| czekdły, á težli z-młodu czyfto żyć mogą, | 

czemu niena ftarość? |. 


g Cesffoic mierda fiebydzrze: | 
| czę dobra poniewaz porn 
| picy ozenic fie niž gorąe0 5 8 


By czyftość nie byłą rzecza dobra, nie, i 
rzekíby Apoftof 1. Cor. 7.1. Dobra rzecz 

| człowiekowi niewiafty fig nie tykać. V ver- 
fu 28. * nie daie Panny zá maż lepicy | 
czyni © J verfu 40. icZli ták zoftanie, bę- g 
dzie błogoffiwicńfzy. Co zás mowi žele- | 

| piey fig ożenić niż (ie palić, to ieft otych 
ktorzy fię palą ogniem pożal dlivośći, niee M 
ćmi czyfto. J Niech i 
hh y 


Sey ean 
———— 


I 
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3. Niechže by ten fain chovať ery, 


WŁ z 


śłość , ktory ma dar cą yflości, 4 tah 


ród 
47 LĄ 
wiele Us K atoll Iki OW: Stab #14 czyłość, U 
ktorzy tego dára mie máig! 


U Kato! sko ow nic wiz yy ten dar mála, 
ale przećię niektorzy máis, 4 u Difiden-4D 
tow żaden, bo1ko oni uczą, wizyftkim, | 
im Żony brać rozkazano. i 


4. Coz ezťomi iekowi po dobrých U= |; 

eR ynkdchs 4 po aie ae: kto wtáve k 

162 pewien zbówienia ? b 

Miał wiarę lob, á przečie 9 12. leźlifię $ 

zechcę ufprawiedliwi*ć, utá moie potępia * 

mię, podobne rzeczy ma verf 28 V cap. zr É 

14. I Ecclef 9 1. Nie wie człowiek ieżeli U 

nienawisčij albo miłośći godzien, toż y ná A 
wielu innych micyfcách. 


s. He fakze tez y Difsidencs doz 
igs uczynki czynig © = 

Ale na coż ie czynia, gdyż w-tym prze- 

ćiw (woiey wierze grzcíza? bo ich wiara. 

, Uczy, iż człowiek w-káždym dobrym uzyn 
ku śmiertelnie grzefzy, že dobre uczynki 


i 
A 


l 
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ná żywot wieczny nie zafługuia' Powtore 
jwiara 1 ich uczy, Że oni wolney woli nie ma- 
gia, záczym co czynia poniewolnie czynia, 
/ uczynek zás poniewolny nie ieft dobrým y 
U chwalebaym, : 
6 Zhad to máig Kilio že do- 
? J . ` 2 
„Dre uczynki nie [a 2-sebie grzechamy2 
| Bowiedząiż fie dobreuczynki Bogu po- 
dobały, iako ofiárá Nodégo Gen. 8. Poftu- 
Úzeňítwo Abrahamowe Gen. 22, Úc. A ic- 
Žliž to były grzechy, 4 iefzcze śmiertelne», 
 jedyć fig grzechy Bogu podobały. tedyć 
‘Maith, 25. zá grzechy dźie niebo. Nad to, 
grzechow trzeba bronić, y one karać, á ice 
7liZ dobre uczynki fe grzechami, kazanie» 
jaś ich dobry uczynek, tedyć Miniftrom 
woim maia Difidenči kazania bronić, y 
a nie karać. A ieżeli rzekę iż oni dla wią 
y fwey fa wybranymi Bożymi, y dla tego 
m Bog grzechow ich zá grzechy nie poczy 
ta: gdy ich wiary znaydzie fig złodzicy ál- 
Ibo zboyca, a å jeft wybrány, bo ták wierza» 
láko y oni, zaczym oni będąc w-Kośćiele> 
eformowánym, dofkondtym, mieliby Oy- 
ca niebiefkiego nasladowaé,. a idko onwy- 
branemu,grzechu zá grzech nie poczyta, y 
| E SIA 


<= 
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oniby mieli złodźieiowi y zboycy nie pok 
czytać, y nie karać. in 


z. Cry plá Bog zá dobre we): 
hie | 

Odpowiada S po Tbejfal. 10.6, Fe 
wiedliwa rzecz ieft u Boga oddać wam kto 
rzy utrapieni iefteśćie, odpoczynek znami 
Heb. 6 ro. Nie ieft Bog niefprawiedliwy 
aby zapomniał prace wafzey &e. Ale rze 
czefz Pal. 102, ktory nas koronuie w-miło! 
śierdźiu, y ulitowaniach. tedyć niebo daj 
ie z-miłosierdźia {wego nie dla zafług na. 
fzych: na to kładę Jeźliż daie niebo z-fą 
mego miłosierdzia, tedyć nic po chrzčiej i 
y wierze. Koronuie tedy z-miłośierdziaj , 
iż zá ták małe zafługi, tak wielka daie zi 
płatę. iáko ieft 2. Cor. 4.17, 


8. Chrylim zá nas dofyć ucz „Jah 
mó co my pracować mamy ? 

leżeli Chryftus wfzyftkim niebo wyfłu 

Żył, za wfzyftkich dofyć uczynił, tedyć y 


f 
Turcy y Pogánie beze chrztu, bez wiary 1 
zbawieni będa. A ieżeli rzeczefz iZ trzebi £ 

l 
I 


= 


wiary y chrztu, ná to abyfmy fobie zafługi 
icgo przywłafzczyli: zá tym poydzie, ią. 
trzeba | 
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rotrzeba abyfmy fię z-náfzcy trony do zbawić 
nia nafzego przykładał. 
y 9- Dzicie fie przez, náfze dobre > 
mezynkikrzyvdá Cbryflufowi, bo táko- 
iby 1680 zaflugá me byló dofláteczng 
r pokázmemy £ | 
A My nic zafługuiemy ná nic,czegoby nam aj 
hy przod Chryftus nie wyfiużył. Nie czy- | 
, piemy dofyć zá nic, zá coby on nie uczynik  . | 
ptolyé. nie czyniemy krzywdy, bo wyzna- i 
wamy Ze nálze {prawy cene maia z-zafľus 
(089 > bo on winna máčicá, a my płonki, 
loan. 15. 4. iako tedy nie czynia plonki i 
krzywdy máčicy, gdy od niey wízyftko má- | 
zi iac, owoc mnogi przynoíza, tak ymy nie» a 
czyniemy Chryftufowi, gdy wfzyftko od | 
=R móaiąc, dobre uczynki czyniemy. E 
10. Czemu w DifSidentow nies 


| | móją, rad Chryfinfowych ? 
u 
J 


Tych, y tym podobnych rzeczy miałoby 
fie u Diffidentow znaydowaé wieecy niž u — | 
rj Katolikow, bo oni fa, iako powiddaia, re- 
4 formowani, zatym Kośćioł swiatobliwízy. | 
8| bo co reformuia, ná lepfze powinno refor- — | 

mowaé; bo ieźli ná gorízc, toiuŽ nie refor | 
Ea mowa¢ 
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mować ale zepfować. Ale iakoZ tám maią 
bydź chowáne rády, gdźie nie podobnajf 
chować przykazania: Podobno S. Pawes 
nie wiedział coief Kośćioł reformowany 
to ict do {wey włafney fzczerośći przywi 
džiony, gdy mowi r. Cor. 9. 27. Karze éi 
ło moie y w-nicwolą przymufzam. takZ 
Coloff. 24. Dopełniam czego niedoftai 
mekom Chryftufowym. Nie przeto bowię$ 
Ze Chryftus zá nasdofyć uczynił, w-nas leb 
niftwo y ofpałość około zbawienia nafzegdf; 
zafundował, czytay 1. Petr, 2. 21. 

11. Pofi wielki ief ludzkim wymy 
fems? 

Wymyffem ieft ale Chryftufowym,ktorb 
pośćił dni 40 Marth. 4. aleć yprzed Chrýlb 
ftufem Daniel przez trzy tygodnie poscille 
Dan. 10. Eliafz przez dni 40. 1. Reg. 19. j 
inni. á nikt im wymyflow nie zádawaf. Pare 
Chryftušie poft Chrzeščiánom czterdzigi; 
ftodniowy podali Apoftołowie. Hieron, ¢ 

„ pik. ad Marcellam. Leo ferm.ó. ©, a0 Que 

dragefima>. | 


12. Pośdcieją to potrawami od Ba, 
gá dánemi gardzi £ 


S ANY ARE 
€ Oo. ta A 


=) 


Otož| 


Ôtož pośćili ktorychem w-liczbie prze- 
la fzłey namicnil bez tey wzgardy, bez Zadne - 
TASo podeyrzenia Herezyicy. Katolicy nics 

igárdzá dárámi Bożymi, a ale pewnych cza: 
iow od nich fig zatrżymuia ; iako nie gar- 
žiidži chory gdy dla zdrowia doczef{nego, PE 
‘Gwnyeh nic ie potraw. Nic gardźić potrawé 
Gimi Bog rozkazowal przez Proroka Ioel. t. 
iiSwięććie poft: Niewzgardę powiada o fo- 
lobie Dániel Fep: ío, 3. Mięfo y wino nic we- 


T. “NG coz Bog fiworzył miefastyl- 
ko żebyfmy ie iedh ? 


Ni coż tež Bog ftworzyl ryby, tylko Ze 
njbyfimy ie iedli}. Stworzył P. Bog oboie á- 
byfmy i ie iedli, dle y czas naz „naczył kiedy 
CO ieść, o czym wiedział zawfze Kośćioł. 
Czytay ignat. epift. ad Philipp. Telefph. Ter- 
Wall. Cypr. Ge. a iefzcze w-Raiu pewnego 
ieqiabłka Bog bronił, 


14. Což to zá poľ gdyż fie ták 
ryb moze ndiesc táko y miefa? 
„| leŽeliž to prawda,darmo Diffidenéi poft 
 |żówiąćiężateńi na wolność Chrzeseianiks 
|Wlogonym ; darmo na iego ćiężkość na" 
E3 -  #zehae 


| ima 
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rzekáiz; y pokazuia iż co moga łacno ul 
czynić, to tylko na złość kościołowi nic 
czyniz. Aleć niechay tylko tyby przez czas 
iaki iedza, pod taka miarą, iakiey poft po: 
trzebuie, obacz#iz nie ták ryby tucza iako 
miefo, ktoremu nie ieft ptzypifana miara, 


15. Co wchodzi m- nftá cztowiekd 
nie maze Luc. 10. 7. tedyć miefo ie- 


Axe nikt mie grzeją: 2 
leźliź tak ict, poniewaz to zai” 
mowił poki cee trwało: prawo Moyze 
fzowe, tedyć Zydži nie grzefzyliby iedzad 
wieprzowe mięfo. Mowi tedy Chryftus g 
pokarmiech, iz fame z-fiebic grzechu niej 
czynia icžli nie fx zákazáne j. 
16. Chryfins zókazał prachierál 
w.poźrawach , mowige Luc. 10. 7, 
ledą cie,co przed mámy polozg ? 
Chryftus to mowił do Apoftotow, kiej 
dy iefzcże chowali prawo Moyzefzowe,nić 
iedli mięfa wieprzowego, ani rzeczy zadu. 
fzonych, ani ze krwia, tedyć im nie wfzy: 
ftko ieść rozkazowal,ale tylko miedzy tym, 
co fie ieść godźiło aby nie przebierali. u 
mas zaś pewnych czafow z-podania Apo- 
ftolfkięs 


vr 


NAHR M Tr F m 


ef 


ek Nee FT o z 


u ftolíkiego, niektorych potraw ieść fię nie, 
ejgodzi. te podania naydźiefz u S Clemen- 
fa Papiežá uczniá S- Piotrá y innych. 


17. Co xd pozytck z-ták wiely 
Minichow y Zákonmikové? 

Ten. 1. Narody Pogańfkie do wiary 
przywiedli. Francya Remigius, Szwaby 
Maréin, Anglia Auguftin, Fr;fia Wilfrid, 
Niemce Bonifacy y Ludger, Saxonia Swid- 


S ani 


g india, a: Chine; rozni Man 
Hibernia Patritius, Perhiz, Tartaria także, 
Zakônnicy. 2. Doktorow Kośćiołowi 
|Klafztoty dały ptzednieyfzych, Bazylego, 
|Grzegotz á Nazidnzentkiego,Chryzoftoma 

:|Grekow. Grzegorza Wielkiego, Augufty- 

na, Hieronymá u Łóćinnikow. 3. Dokto. 
jtjowie Thcologicy nayprzednieyśi Zakon- 
jnicy byli, Magifter fententiarum, Alenfis, 
Albertus, S: Toma: fEgydius, Richárdus, 

4 Henricus, Scotus, Aureolus, Occam, Ari- 
minenfis, Dyonifius, Victoria, Soarez, &c. 
[4: Kiedy nowa Herezyia powftała, tedy y 
Í howy iiki Zakon, ktory walczył przećiw 


E4 "a 
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SSE 
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oney Hetezycy. przećiw Arianom, Zakon 
S. Antoniego y Bazylego, Auguftyna, Be 
nedykta. Przećiw Eutichianom Zakon §, 
Sáby. Przećiw Obrazoborcom Zakon S 
lanniciufzá. Gdy fię odfzczepili Grecy, na: 
ftali Chiniacenfes, Kámáldulowie, Vallis 
Umbrofe, 4 po nich w-krotce Kártuziáni: 
Ciftereienfes, Premonftratenfes walczyli 
przećiw Nicolaitom. Dominikani y Fran 
ćifzkani woiowáli Wáldenfow, Albingen: 
genfow, Huffitow, Flagellantow y innych: 
przeciw Lutrom y Kalwinom wzbudzony 
od Boga Zakon Societatis IESU. 5. Bra: 
&wá nabożnych ludzi powftały, Rozanca 
od S. Dominika, Konfalonietew od S Bo: 
nawentury é&c¢. 6. Sa ktorzy chorymi fuza 
fa co ucza, Każa, Spowiedži fluchaia, śpie 
waniem Kośćioł Boży zdobia. 7 Bifkupi, 
Uczeni y Swięći z-Klafztorow wysli Nifle 
nus, Epiphanius, Fulgentius, Anfelm, An) 
tonin &c. Uczeni Kardynałowie, Azidius,} 
Oftienfis, Panormitanus, Hugo, Turrecres 
mata, Aureolus, Beflarion; Caictan, Toles 
tus, Bellarmin &e, 8. Liczmy Świętych 
Kanonizowanych,; 14k wielka część mie4 
dzy nimi Zakonnikow znaydziemy. Od t04 
ku 1000: Kardynałow miedzy święte 15. 
poli= 
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policzono, 4 miedzy nimi było 11. Zakon- 
nikow: PapieZowie ktorzy wielkie rzeczy 
dla Kośćioła uczynili, byli z-Zakonow, 
Grzegorz wielki, Grzegorz wtory, Grze- 
gorz VII Agatoe,;Urban wtory,Leo IV. Ale- 
Xander 111. Pafchalis wtory, Pius V. 


3-0.GZERGY 
Y DOSYC UCZYNIENIU ZA 
GRZECHY 
T. Czyściec tylko wymyślony, aby 
Kšteza bráli iálmazny. 

D kogoż przećię wymyślony ? od Pa- 
~~ pieza? od ktore 08} Nicwiem czy 
dla brania iátmružny ‘weLiturgiéch modli 
fie zá Umarłe S. Piotr, lakub; Maéiey, Má- 
tek : Nie od Księży Katolickich Cz yśćice 
wymyśl ony; boy w Starym teftámcnčie, 


| záduíze iałmuźny dawano. 2. Macbab. 12. 
| ktorey Księgi lubobyś za Pifmo nie przyi- 


mowal, icdnák iey fałfzu zadawać nie mó- 
żefz, I » Reg, 31, pofzezono dni sedm za. 
Saula y ná wielu innych micyfcách znay- 
džicíz O zá Umiarte,. 


» Ná coz ma bydž Czyściec, gdyż 
E5 Bog 


' grzech iego, y moze oyez iedná bez dru- 
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Bog grzech odpusti fy, wiecey zań 
nie karze ¢ 

Wfzakże Bog Deut, 32. 48. odpuśćił 

grzech Moyzefzowi y Aatonowi, a a przečie 
zan karzac, nie daf im wnisé do Žiemie o- | 

biecancy. Odpuśćił Dawidowi 2. Reg. 12. 

ię á przečie karał 2 R.g.16 7 24. bo in- 

fza rzecz tylko przyiać do łafki, y niemieć 

za nieprzyiačiela, a infza nie karać go za. 


gicy ê 


3. Pifino Cagle nie w{bomina s 
ale tylko mowt Eccl, Il. 3. 2džie 3 


| drzewo padnie lubo ná poludnie, lubo | 


nd putnocys tám bedzie leżóło ? 
To mieyfce nie ieft do rzeczy, bo tám. | 
mOwiac 6 śmierći ludzkičy porovnywa. 
ćiało umarłego z-drzewem ; iż iako OE | 
> padł tám leży y rufzyć fig niemoże,. 


„ Duch mowi A poc. 14. 13. | 
a zaraz, dufe po śmierci odpoczynek, | 


máig; toc pównie dô Czjjcź me tda § Ex q 
4 to mičyfce nie do rzeczy; bo tám icik | 
mowa 


mowa o Meczennikách, ktorych Anty- 
chryft pozábiia, a Męczennicy nie chodzę 
do Czyfca, y tak to mieyfcerozumie S An- 
gelm. Umierai4 zaś ludźie częfto albo za. 
grzechy wielkie kary nič wypłaćiwfzy, ál- 


| bo tež w-małych grzechach, ktore niego- 


dne fa piekła, iakoz za to zapłacą, ieżeli 
nie Czyfcem? Rzeczćfz, placa śmierćia, 


aleć śmierć nie ná to ieft, bo y džieči grze- ` 


-chu niemaiace umicráia. Rzeczefz, akt 
"| widry czyniąc: a gdy kto nagle umiera, iá- 
kož mu przyidźie do aktu wiary: Rze- 
czefz, Bog im onych grzechów zá grzechy 

RZĘ : { 7 4 
nie poczyta.. Ale wedle nauki Difiden- 
ckicy, aby nie poczytał, trzeba Żeby czło- 
wick akt wiary uczynił, 


5. Náfze prawy dobre nie mypľa- 
Cat grzechow? 

| Znáčies nieczytał co rádžiť Daniel cap, 

' 4.27. Grzechy twoic iátmužnámi okupuy. 

Teb. 11 4. lałmużną od wfzelkicgo grze». 

| chu wyzwala Luc. 2.8 Czyńćie godne o- 

| woce pokuty. 


O OBRA- 


ZE 
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Y RELIQUI[ACH. 
i. Zda fi £iż ies pd [iwo | 
czcić Obrážy | 


Ewnicyfza to ieft, że nie a ich, ieft 

Obrazobotttwo,abo Iconomáchia Here- 
zyia, bo czči rzeczom flworzonym Bog nie 
broni oddawać, ale tylko czéi Bofkiey ; 
Philipp. as 10, Na imię I£Zus niech wizel= 
kie kolano upada; á przećię imię ieft głoś 
tzecz ftwofzoná. I fathi Difidenót Bibliis 
y Kielich Zborový máig w-iakizkolwick | 
uczciwosci. Bo co ieft Świętego; ieft czči 
godne; niektoré zaśfzeczy ftwotzone lubo 
nie Zyiace; fa § święte: Czczźę Kálwiniftowic 
fwoię hoftyia, 4 Ona hic wiecey niť ieft ieś| 
dno Obraz Chiyftufow ; czczą także Lu: | 
trzy fwoié; á w-niey przed użyWaniemi nic“ 
= ù nich Chryftiilas | 


, Concilia fraré zákázomáty 


Obrázom ? 3 
Kore? Rzecżefz; Konftantinopolfkies 
ktore bý ýto zá Konftantyna Copronima Ce- 


fatzá, y zá Leoná Mauryka: także Fráncos 
fords: 
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fotdfkie gani Obrazy. Odpowiddam ck. 
cilia te wagi nie maiz, bo na nie an i P apieZ 
ziachal, ani Pofłow fwych nie zestal , ani 
ich ápprobowaf. á wedle Reguły pierw fze- 
"|. go Niceńfkiego Concilium niemosa bydź | 
ważne Concilia bez Papiežá Nawet na, | 
tych wpízod pomienionych j nie był Zaden» 
Patryarcha, dla tego ich też nie liczą mic- 
dzy Conciliámi: y fami Grekowie Zona- | 
ras, Nicephorus, Cedrenus gani, yteCon- | 
i] cilia potepito wtore Niceńtkie, á Fra ánko: | 
fordfkie odrzućił Adrian Papicž. 


3 3. Ježh Krzyż fónopać, toy ká 
ade drzewo, bo to rowne tefi, táko y to 


drzewo £ 

Báržiey w-čiele náízym członki fa ino 
niž drzewa z-foba, á przečie nie wfzyftkie 
członki iednako fzanuiemy. Krzyzowi 
cześć daiemy, bo ieft Swięty; bo ieželí 
mieyfce má ktorym Anyoł imieniem Bo- 
żym rozmawiał z-Moyzeizem. Exod. 3. 7. 
było święte, y kazał ieBogczóić. Jezeli 
podnožek nog Pańfkich Palm. 98. czči go- 
dzien żeświęty, to ieft arka, iáko wykłada 
1. Paralip, 28,2, tedyć dalcko báržicy Krzyż 
Swięty. 


zz a 


4. Prze- 


R 


4. Prreciec zda fie cos Pogáň- 
Jkiego; przed Obrázámi, Reliquidmi 
ná kolano upadńć. 


Nie od Pogan ale od I lozuego mála tego 
przykład Kátolicy, ktory przed Arka na. 
Žiemie upadł, leje 7. 6. Poganie w- {wy ch} 
bátwánách nie Boga czczą, ale czártá Deut.| 
32. PÍal. os. Katolicy część ktora Obrazom 
y Reliquiiom czynia , obracaia do Świę- 
tych, a w-Swietych doBoga.:. 


5: H/ezń Moyzefi owego JAG 0x 
no, že ma fielud kľánial? 


Nie dla tego fkrufzono go, żego miał| 
we czči, ależego miał fobie zá Boga, czy” 
nif mu ofiary, 4. Reg 18.4. 4 ofiárá tylko} 
fię Bogu famemu oddawać winną, y nigdy 
icy Katolicy nikomu nic czynię tylko Bo- 
gu, lubo czafem wzywaia y Świętych, ales 
Swiętym icy nie ofiaruia, Czći zas Reli- 
quiiom w-ftárym teftámenčie nie tylko nie 
broniono, ale iey przymnazano, Exod. 1. | 
19. lozefowe kośći Moyzefz uczčiwie Z-E-| - 
gyptu wyprowadził, 4 potym iefzcze bár- 
žicy Arke Rawa {zanowal, | 


6 Ca | 
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6. Co nam kości xmartych , albo 
inne Reliqutie pomoc moge? —, 


A, Reg 13. 21. Kiedy fie umarly dotknał 
kośći Elizeufzowych, ożył. Matth. 9. 2, | 
kiedy krwia plynaca, {záty (ie tknełá Chry- | 
| ftufowey, uzdrowiona ieft; Ali, g. 15. čieň 
_ Piotrow, chorych leczył, &c, 


O WZYWANIY | 
SWIETYCH. i | 


1. Miawhk y Cheyfiufa,nd comas | 
my w3 ywáć Swietych ? | 
Nico maiac Diffidenći Chryftufa, wzye — | 
| waia (woich Miniftrow profzacich o mo: | 
dlitwę. ale dawfzy im pokoy, S. Paweł o | 
| Chryftuśie pewnie wiedźiał, á coraz w-li- — | 
| ftách fvoich prośi o modlitwę Chrześćian, |1 
| láko Rom ly. zo. Wiedźielio BoguZydźi, * | 
| a przečie 1, Reg. 7.8. wotáli ná Sámuela. 


| aby fie modlić zá nie nie przeftawał, 
| 


| 2., Ale przecie krzywde Chryfiu- 
| Jowi cxynig Kátolicy, gdy Swietych 
szynig Pošvzednikámi? 

ix. 1. Tim, 
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1. Tim. 2.5. Jeden iet Pośrzednik mie- | 
dzy Bogiem y ludźmi, Człowiek Chryftus © 
IEZus. "Odpoviádam, tenże S Paweł Gal. | 


3 11. Moyzcízá zowie Pośrednikiem. Czy- 
tay daley tckft,ktotyś przywiodł, á oiakim 


Pośredniku tim mowido Timoteufza. Te- | 
- dem Pośrednik dc. ktory dał ná okup fiebre famen] 


go zá wfyfikie á pewnie taki ieft ieden. 


3. noo wymyfly ludz kies | 


udštvác fie do Swietych 2 
Nie ludzkie to ale Bozkie wymyfły, bo 


fam Bog lob 42. 6. odeflał niektorych do | 


Toba áby go prošili o modlitye. 


4. Omárh o nas me niemiedzy) 
iako: Ifai 64. mowi o Abrábámie y| 
Izróclu 2 A 

AS. Biot > Petr. 1. (5. Obiecał uczniom | 


" že miał fie ftáráé Aby ná nic po śmierói 


częfto pimiętał. Albo tedy Abraham y 
Izráel ták niewiedźieli ozydáchiáko Chry- | 
ftus Matth. 25. 12; Nieznam was, albo tež 
- cale nie wiedžieli, bo iefzcze Boga nie wi- 


dźieli, w-ktorym teraz wizyitko widzą, kto-) 


ay y taiemnice ferc nafzych fwoim Swietym | Ň 


J 


í 


obi | 


| SL 
obiawia, idko obiawił Samuelowi 1. Reg. 9. 


| 19. Elizeuízovi 4. Reg. s. 26. Piotrowi Ad. 


SS z — 

5. Swiecs iekcze pod Oltarzem zo- 
| fidia A poc. 6. 9. tedyć Boga nies 
| widzę ? 


' | w-niebie był, tedyć Swieči fa w-niebie. Ie- 
|fzcze daley czytay kogo tym Oltarzem zo- 
wie lan, 4 doczytafz (ie, iż Chtyftufa:fa pod 
Oltarzem tedy, iako członki pod głowa. 
6. Gdy ľan S. chciał poktonic fie 
| Anyofowi Apoc.22.9. Angot mm 
tego zabronił ? 
Bo lan fľy(zac iáko wielkie rzeczy 0 fo- 
| bie mowił on Anyoł, rozumiał iz był Bog, 
y chćiał mu cześć Bozka oddąć,dla tego tež 
| Anyoł broniac mu tego, to przywodZi, ie- 
Jiem zpołfługa twoy, to ieft ftworzenie idko 
(yty. Ani ieft przečiy temu, Ze lan to wi- 
| dzenie pifząc mowi: że Anyołowi chćiał 
fig pokłonić; bo pifał iuż po tym,kiedy fię 
/dowiedźiał iż to był Anyol, á kiedy to czy- 
| nil, iefzcze tego nie wiedźiał, 


| Czytay dźley a obaczyfz iż ten Ołtarz 
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O KALENDÁRZV, 


. Kálendarzá Stavego S. Piotr 4 
jf fotowie užytváli, 7 byľ dobry 21) 


UE y był na ten czas dobry, ale te. 

raz nie ieft dobry bo rzeczy ktore wie: 
R" odmicnić fie nie moga, ale umieię: 
tność ktora idźie od rzeczy do znania bry 


nić fię może. Kalendarza zásiž ict dobry 
nie miano nigdy zá artykuł wiary Alego 
używał Kosčioť wiedzac o nim z-umieię- ; 
tnośći ludzkiey, že był dobry, iáko wiara. h 
każe aby Sikrament Eucharyftiey odpra- ; 
wowano ná lnianych chuftach, ale ktoraicttl . 
Iniana, rozumowi fadźić zoftawuie, toż o 4 

t 

i 


wodźie,. 
2. fákož do wiary nie nalezy Ka-|; 
lendarz, ponieważ do wiary gaci 
czás, ktorego świecić Utelkanoc 2 
Do wiaty to należy, iż nie mamy Wiel” 
kieynocy 1. Swięćić w-famę pełnia z-Zydź- | 1 
mi. 2. Iz mamy święćić w-Niedžiele. 3] i 
Iż nie w-infza Niedžiele, ale pierwfza pal 1 
1 
1 


pełni Ksiezyca. 4. Iz nie po infzey pełni, 
ale pierwizege Ksigzyca; ten zaś ma na 


zá | 
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| zá pierwfzy Księżyć ć miány, ktorego pełnia 
álbo w-fam dźień porownania dnia Z-NOCZ 
przypada, albo pierwfza icft po nim 5. Con 
ilum Niceňfkie, žeby dnia porownania 
nie fzukać żule, naznaczyfo mu 
| dźień 21. Marca, iako ná ten czas kiedy to 
było Concilium Stary Kalendarz pokazo- 
wał, Ale to nie ieft do wiaty naleZace lecz. 
|do nauki, iż tego roku tak pełnia ieft 
pierwfzego Kšiežycá, iż przypadło poro- 
wnanie dnia z-noca ná 21. Marca, iż to pier 
| wiza Niedžielá po pełni. Pierwfza część 
| do wiary albo uftaw Kościelnych po częśći 
| należąca trzymaia wfzyfcy, we wtorey ro- 
| žnia fię nawet y Unići z- pozwolenia Ko- 
| śćielnego dla wielkich przyczyń, á vy- niey 
| tež nie idźie o rzecz należącą do wiaty, 
4 ale do nauka. 


3. kgd fi fie e wzigl bad veStárym | 
Kálendarzu ? 


| Ztad,že či,ktorzy zporzadzáli Stary Ká- 
 lendarz, założyli to fobie zarzecz pewna, 
iż rok ma w-fobie dni 365. y godžin fześć, 
| rokiem nazywaiac ten czas kiedy fłońce do 


Je | 
if 


| teyZe gwiazdy z-ktora fig łaczyło, bieg 
{woy odprawiwfzy znovu fig z-nia z 


84. nt A 
bo fľoňce daleko predzey bieży fwoim,| 
wftecznym od wichodu na zachod biegiem, | 
aniżeli gwiazdy, y zatym ie wybiega y pol 
odprawieniu (wego okregu dogania»: Z: 


gwiazd w fzyftkich wžieli iednę, od ktorey-| 


by odeyśćie floncd, y do nicy powrot racho 
wali, a ta ieft ktorey fic once dofzedfży, po- 
rownanie dniá z-nocz, albo dnia godzin ra 
rachuiac, od wfchodu do zachodu, także, 
nocy 12 czyni. Ale w-tym fig omylili, Ze, 
nád 365 dawali fześć godzin cafe ná to, 
gdyż kilka minut prędzey flońce co rok do 
tcy gwiazdy przychodzi. te kilka minut 
rzecz mała y nieznaczna, ale każdego ro- 
ku te minuty do minut przydaiac, iawniey 
fie bład wielki pokazał, że dnią dZiesiacia 
pietwcy w- -Kálendarzu fie kładł dźień po: 
rownánia dnia z-noca, niżeli był w-famey 
rzeczy, tak iż fig Pogańftwo uragato z| 
Chrzeščian, iakoby ták w-náuce zlá 
fkiey proftymi byli, žeby tego nic poftrze-| 
gli, y temu żabieżeć nie umieli. czym 
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\ 


wzrufzony Grzegorz XIII, Papież, poftá- [4 


ral fię o poprawę Kalendarza, y żeby dźień| 
porownania dnia z-noca, w-roéil (ie do 21. | 
Marca, w-roku 1582. dni dźiesięć wyrzucił, | 
Że ten rok miał nie 365 dni, godźin fześć, | 

ale, | 


5 


( 
if 
k 


. 
, 


? 


| ktorych nižey. 
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|ale355. y godzin fześć, y kazał naleść fpo- 
foby, iakoż y fa náležione, ktorymi zábie- 
gać, aby ná wftčcz dźień porownania nie 
fzedł iáko przed tym chodził. 

4. Coz z-tego byľo, že dzien po- 
vomnánia dniá 2-nocz wfiecz ná dni 
10. ufigpit ? 

Niemáľo zatym fzło. 1. Bože Narodze- 
nie zwykło fig odprawowac było, kiedy 
dnia poczęło przybywać, á S. Iana kiedy 
dnia ubywać, a teraz według ftarego Kalen 
darzą to oboie dźieic fie opak 2. Oco wie 
cey idźie, że Wielkanoc nie odprawowala 
fig wedle praw, ktorefimy tu w-liczbie wto- 
tey położyli; bo ieżeli dniami dźiesiaći4 
wprzod dzień był porownania: tedy pełnią 
oftatniego w-famey rzeczy Księżyca, bo 
przed prawdźiwym porownánicm przy pa- 
daiaca miane zá pierwiza, y w-oftátnim nie 


"| wpierwfzym Kšiežycu Wielkanoc odprá- 


Wowano. Potym Wielkanoc czáfem bywá 


[lá przed prawdźiwym porownániem . Sx 
|yinfze błędy ktore mozefz przeczytać u 


Claviuízá, ate pomienione y teraz trafiáiz ` 
fig w-Starym Kalendarzu, ale y drugie fa, o 


F3 o S. Teže- 
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5. Feselic fary Kálendavz zły, 


tedy Kosciol fie go wzymńśigc az do 


Grzegorzá XIII. błądził ? 


Kośćioł około wiary y w-wierze błądzić 


nie może, ale to nie do wiary lecz do náu- | 
ki należało, y dla tegoż naukę przez má-| 


drych Gwiazdarzow naprawił: uzywaé zaś 
może nauki,w-ktorey nie ieft bład znaczny 
iákož nie był w-kalendarzu przez czas dłu- 


gi, bo nie ieft Kosčiot przywiazany do fub-$ 
telnośći fzkolnych, ale idźie fobie wedle, | 


fwey wolnosči, ná nie nie nazbyt patrzac: 
iako mowi Clavius: 


0, Pocąym moge poznac tz poro-| 


wnónie dniá x-nocg wedle Gia ego Ká- 
lendarzá nie przypada 1. „IE 21. 


Mówca « 4 ) 


Opuśćiwfzy, lubo barzo pewne», Gwia- 
zdarfkie fpofoby, temi tego doznać mo- 
žeíz. 1. Podczas porownania dnia z-noca, 
dnia liczac do zachodu od wfchodu ffoňcá 
ieft godźin 12. mierzayze ic éickacym ze- 
garkiem fprawiedliwym., rowne z-flone- 
cznym godžiny czyniącym, dnia 21 Marca 
według 


| 
| 


| 
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według ftáteso Kalendarza, á obaczyfz że 


ich nie będźie dwanaśćie. 2. Polož tabli- 
czkę gładka, rowns, žeby na ziemi leżała 
wedle wagi mularfkiey, wbiy w-nię drotu 
proftego (ztuczke prosčiuteňko, znacz co 
faz koniec ¢ienia, ktory będzie od drotu 
na tabliczce, potym znaczki złącz liniia, 
obaczyfz že 21 Marca wedle ftarego, nie, 
bedžie profta linia., 4 wedle nowego bę- 
dzie. w-dźicń zaś porownania dnia z-noca 
powinna bydź prośćiuśieńka linia. 3. Na 
zegarach ffonecznych prowadza linia'kte- 
TY zowie eguinociiaicm po ktorey chodzi 
koniec ćienia, ato będźie 21 Marca nowe 
go, a nie ftárego. Poczwarte po teyze lini- 
cy wzdłuż patrzac flonce będzie wfcho- 
dźiło y zachodźiło profto po liniey 21. . 

Marca nowego 4 nie ftarego, 
7. Czemuż miedzy Difidenta- 
mi ludzie uczeni nie wndig [ie nowego 

2 7 

Kalendarza 2 
Rozńmiem iz dla tego, że ZO Papież ftá« 
nowił, bo Luter tak kazał przečiw Papie- 
żowi wfzyftko czynić, Ze iczeliby Papież 
pod obiema ofobami dawał Komunyia, 
trzebaby ia brać pod icdna álbo żadna, Ze 
F4 | Papież 


a I 
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tek mięfo 4 w-Niedžiele ryby. 


8. Czemuž poprawuige K dlenda-| 


12,4, zľotej liczby odftgpiono è 

Złota liczbę zowia 19. bo w-lat 19. now 
Księżyca ná tenże dźień Miesiaca przycho 
dzi, na ktory przypadał przed latig. bo 


Papiez każe w-Piatek ieść ryby,to oni w-Pix | 


rok Księżyczny ieft minieyfzy dniami 11. | 


aniżeli foneczny, á w-lat 19 wfzyftkie bie-. 


gi Księżycowe czynia dni 6939. godźinió ` 
y pul, dni tež fľoneczne w-tychże lečiech > 


fa 6939. y godźin 18. záczym tegoZ dnia_ 
lubo nie teyze godźiny Nowie przypadaia, 
y zátym liczby złotey Kálendarz ftary uży- 
wał ná wynáležienic nowiá, ktory ieft po- 
trzebny do zachowania Wiel Ikieynocy, po 
pełni idacey. Ta złota liczbą wynaleźiona 
od Metona Greczyna, przed Narodzeniem 


-‘Chryftufowym ná lat 431. ale iż o godžin 


pułtory nie dbał, ktoremi bieg fioneczny 
dłużfzyieft w-lat 19.niž Księżyczny, zatym 
pofzło, iz iednego roku Now był predzey 
puttora godzin, drugiego trzema, aż liczba 
złota myli, aż w-lat 16. dniem iednym Now 
prędzey pokazuie, 4 lubo fig ten bład iakim 
{pofobem naprawował, iednak liczba złota 
y teraz 


1 
$ 
{ 


4 
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A y teraz myli, 4 wedle tey (ie ftary Kalendarz 
 rzadZi, á yz-tey miary w-bład około Wick- | 
_ kieynocy wpada... 


g. Dość długo fiat Kosčioť bez, na- 


| prawy Kalendarza, y do konca mogt- 


by flac? 

Naprawito y Concilium Niceňfkie Kå- 
lendarz, bo lubo nie do wiary należy, ále y 
około nauki całemu Kośćiołowi błądzić 
nie przyftoi. Stary od Iuliwfza Cefarza Ka- 
lendarz brał w.roku dni 365. godžin fześć, 
to ich w-tym cząśie w-ktorym fig flońce ná 


. tenże punkt nieba wraca, bo lubo co dzień 


niebo obchodži, zaw{ze iednak droga in- 
fza, a tylko w-rok pewnego momentu, te- 


* goz co y przed rokiem punktu fig ná nic- 


bietyká. ale w-tym fie luliufz nie pofttzegł, 


iáko o tzecz mała nie dbał, bo kładł iáko- 
by wc dnizós. godźin fześć, flońce do 
tego punkčiku, ná ktorym będąc rowna» 


džieň z-noca, przychodziło, á ono pre- 


dzey ná minut 10. iakichieft w-godźinie 60 . 
|. yna minut 44. iakich w-iedney minuóie» 


60. zaczym co porownanie zá Iuliufzá by- 
ło dnia 25. Marca, pod czas Concilium Ni- 


ceńfkiego wzad pofzło 21, Marca, y Conci- > 


fs NMR 
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lium poftinowiło aby Chrześćianie tak Ká- 
lendarz miarkowali,aby dźień porownania 
od 21. Marca. więcey nie odchodził. Ie- 
dnák trzymali fie Kalendarza Iuliuízowe- | 
go, že innego ná ten czas nie było, álisči 
do roku 1582. dzień porownania odfzedł 
do ir. Marca, ztad Grzegorz znowu Kálen- 
darz poprawil do 21. Márcá, przywracáiac 
porownanie dnia z-noca, y zábiegáiac, áby 
napotym od tego dnia hie odchodziło, a 
wedle flarego Kálendarzá to pote Áo 
w-lat 134. dniem iednym wftecz idzie, tak 

iż po lat 1340. od poprawy Kalendarza ., 

to ieft roku Pańfkiego 2922. przypadnie, 
na dzień pierwfzy Marca, y pofzedłby po- 

tym do Lutego, do On Grudnia &c, 

4 lesicň záczynátáby fig w-Kwietniu albo 

- Maiu, Zima w-Czetwcu Albo Lipcu &c. aż 


też Wielkanoc w-Styczniu álbo y w-Gru- 
dniu Śe. 


ro. Czemuź lubo złoścy liczby 
po nóprówietiu Kálendarzá nie nžy- 
máig, przecie ig kláda? 
Bo lubo nic ict zgodna do ndleZienia. 


| Nowiá, zgodna iednák do náležieniá Epá- 
| ty, pr rzez ktora nowiu (zukáiz. 


HM, leges. 


11. Jezeliž dawno bľadziť fizy 


Kalendarz, czemuz go dawnicy nies 


| ` popráwtono ? 

Widźiane dawno błędy lego, y dwudzie 
(fu PapicZow chodzito około poprawy, 
| ktora až zá Grzegorzá XIII, ftanęła, ale zá- 
_wize rożne przefzkody zachodziły. 


12. Pafchalia wedlug ge. Wel 
kanoc odprawmg Grecy, iefi od Qycow 
JJ. zlozona y podána, zácziym 
nie omylna 2s. 

Oycowie SS. podali 1ż takiego á takiego 
czafu, ma bydź Wielkanoc święcona, á to 
nie myli: ale Pafchalia albo Kalendarz ná- 
pifal li Mátemátycy, ktorzy pokazuia kiedy 
ma przy pasé święto wedle uftáwy Oycow 
SS. á „Kiedyby fię ich Kalendarz nie zgadzał 
z-uftawa Oycow SS. nie powinnibyfmy g go 
 fluchść, iako to wiele rázy -przed tym w- 

Kośćiele Wichodnym y Zachgdnym czy- 
niono, fľuchay Bároniufzá rokihą25. num, 
16. Oycowie Niceńfcy poftanowili prává 
, około święcenia Wielkicy nocy, a 4 polecili 


Alexándrovi Bilkupowi, áby ná to z-Máte. 
mátyki 


% 


02 
matyki znalazł Kalendarz, tenże roku 453. 
Leo Papież radził fie Mátemátykow Agyp- 


' {kick około Kálendarzá, Roku 463 Hila- 


tius Papież zlecil Wiktorynowi zporzadze- 
nie Kalendarza. Roki 527. Dionyfius exi- 
guns, Pafchalia na lat 95. złożył. To go- 
dno uwazenia, iż cuda ktore według ftáre- 
go Kalendarza, poki nie byt poprawiony 
dźiały fię dnia pewnego, iáko krew S. Iá- 
nuáriufzá wzwieráłá, Roze álbo Lilie S. 

Brigidy kwitnely, y infzé ktore liczy Bo- 
zius, te gdy poprawiono Kalendarz, iuz 
nie ftárego alenowego Kalendarza dni pil- 


nuiz. 
REIESTR 
Walnych Conciliow. 
1. poku 330. zá S Sylwefira Papieża, za 
Cefarzá Conftántyná wielkiego zło- 
zone w-Nicey mieśćie przečiw Ariufżce 
wi, ktoty Synówi Bożemu odbierał Boz- 
two, tám nepifane Kredo ktore ná Mfzy 
śpiewaia. 
2. Roku 372. W- Konftantinopolu zá $. 
Damaża Papieża, zá Theodozyufza wiel- 
Riego Cefarza, przećiwko Mącedoniufzo: 


wi, ktory 2-Boztwa rozbiiał Ducha S. y do 
Kreda 


93 
Kreda Niceńfkiego przydano. 1 w-Duchá 
S. Pana y ožytvialacego. 

3. Roku 4:0. w-Efežie zá S. Celeftina 
PapieZa, zá Cefarza Theodoziufza młod- 
fzego, przećiwko Neftoriufzowi, ktory ur 
zy. že w-Chryftusie Boztwo nie było złą- 
czone z-Natura ludzka, y že dwie perfony 
w-nim były. 

4. Roku 443. w-Kalcedonie zá S. Leo 
ná l. Papiežá, zá Cefarza Marčina, przećiw 
Eutichefowi y Diofkorowi, iż w-Chryftu- 
sie Panie tylko iedna natura. 

s. Roku 553. w- -Konftantinopolu wto 
re zá Wigiliufzá Papieza, za Çefa rzą Iuftiní- 
ss przećiwko Theodotowi y Origenefo- 

i. Pierwfzy nauczał że Pánná Naśw. nie, 
forodžitá Bogá, ale tylko człowieka: dru- 
gi rożnych błędow uczył. 

6 Roku 719. w-Konftantinopolu trze- 
Čie zá S. Agatona Papieża, zá Konftantina_ 
IV Cefarza, przečiw Makariufzowi, Sergi- 
ufzowi, y innym Monotelitam, ktorzy nie 
dwoiaka, ale jedne tylko z, i 
Sie przyznawali. 

7. Roku 782, w-Nicey wtore ZrAdriá- 
ná pierwfzego Papiežá, zá Konftantin VI 
przečiw Obrázoborcom; ktorych głowái 
byli Cefarze Leo HI, y IX. - 8 Ro- X 


a, 


za  adtláná wtorego Papi za Bazi 
Cefarza, przečiwko Fotiufzówi, ktor 
cą zrzucil Ighacego z-Pátri 

9. Roku 1215. Laterintkie, À 
-centego III Papiega., zá Hunne : 
przećiwko loachimowi, ktory iftote džic- 
lit a S. 

. Roku 1246 w-Lugdunie zá Grze- 
gorzi I. Papieża, Gwileinn Ce farza; ©: po- 
chodzeniu Duchá S y od Syna 

11. Roku 1305. Vicneńfkiczą RZ 
V Papieża, za Alberta Cefarzi, e 
Wekardowi y Weginowi, ktorzy uczyli iż | 
tak ná ziemi, moze bydz fzcześliwy czło- | 
wiek iako w niebie, y wiele błędow innych 
siali. : 

3. Roku 1415. w-Konftáncicy zá Pá- 
piežá Maréina, zá Cefarzá Zygmuntá, prze- 
„čtk o Hufiowi, Wikleffowi, Hieronymowi 
z a. wiele błędow uczacym. 

14. Roku-z431. w-Bazyleiey zá Eugeni- 
ufża IV. Pźpiczą, Friderika III, Cefarza., 
przeciwke Huffitom_. 

15- Roku 1432. we Florenciey za Euge- | 
na IV, Papieza Fryderika III Maximi: | 
Lana Cefarzow, dla pogodzenia Grekowy | 
Ormian, z-Kośćiołem Rzymíkim. 16. 


jú: Roka 15. Na Lore za Leona 
< Papieża, z za Maximiliana Cefarzá, dla, 
lapráwy Koščiotá, tam, Że iedyna dufza w= 
nieśmiertelna deklarowano. 
„Roku 1545. W-Trydenčie zá Pawła 
108 Papicżá Zá Karola V. Cefarza, prze: 
x LIVED Lutrowi y innym 
- Heretykom., 1017 


